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[PL] DEKORACYJNA LAMPKA LED [EN] DECORATIVE LED LAMP
[DE] DEKORATIVE LED-LAMPE [FR] LAMPE LED DECORATIVE
[ES] LAMPARA LED DECORATIVA [PT] LAMPADA DECORATIVA LED
[IT] LAMPADA LED DECORATIVA [DK] DEKORATIV LED-LAMPE
[NL] DECORATIEVE LED-LAMP [SE] DEKORATIV LED-LAMPA [FI] KORISTE-LED-LAMPPU
[NO] DEKORATIV LED-LAMPE [€Z] DEKORACNI LED LAMPA
[SK] DEKORACNA LED LAMPA [HU] DEKORATIV LED LAMPA
[RO] LAMPA LED DECORATIVA [GR] AIAKOZMHTIKH AAMIMA LED
[MK] IEKOPATUBHA LED CBETWJIKA [SI] DEKORATIVNA LED SVETILKA
[HR] DEKORATIVNA LED LAMPA [BG] JEKOPATVBHA LED JIAMMNA
[RU/BY] IEKOPATUBHAA LED NAMMA [UA] EKOPATVBHA LED JIAMMNA
[LT] DEKORATINE LED LEMPA [LV] DEKORATIVA LED LAMPA
[EE] DEKORATIIVNE LED-LAMP

ECO LIGHT Sp. z 0.0.
ul. Dziatkowa 2a, 62-872 Borek, Poland

Made in P.R.C.
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UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA
Mate czesci! Nie dla dzieci ponizej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This is not
atoy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fiir Kinder unter 10 Jahren geeignet.
Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux enfants
de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10 afios.
No es un juguete.

[PT] ATENGAO! RISCO DE ASFIXIA Pegas pequenas. N3o adequado para criangas com menos de
10 anos. Isto ndo é um brinquedo.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta inferi-
ore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Smé dele. Ikke egnet til bgrn under 10 &r. Dette er

ikke et legetgj.



[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt voor kinderen
onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.

[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte for barn under 10 ar. Detta &r inte en leksak.
[FI] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienid osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tam4 ei ole lelu.

[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et leketgy.
[€Z] UPOZORNENI! NEBEZPECT UDUSENI Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni to
hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé &asti. Nie pre deti do 10

rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ MNIFMOY Mukpdt pépn. Aev Ttpoopileta yio

Tioudid kartw Twv 10 eTwv. Aev ivow mavidt.

[MK] NPEAYNPEAYBAHGE! PU3WNK Of, IMTABOK Manku aenosu. He e 3a geua noa,

10 roppHun. OBa He e urpayka.

[SI] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,

mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHWE! PUCK OT 3ALYLLIBAHE Manku yactu. He e noaxogsiuo 3a aeua nog, 10
roauHu. Tosa He e urpauka.

[RU/BY] MPEAYNPEXAEHME! ONACHOCTb 3AAYLLEHWA Manbie aetanu. He
npesHasHayeHo Ana aeteit maagiue 10 neT. 3TO He UrpyLIKa.

[UA] YBATA! PU3UK 3AOYLLEEHHA ManeHbki aetani. He ana gjreit ao 10 pokis. Lie

He irpatuka.

[LT] |SPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mati dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra Zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Vaikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
manguasi.
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(3) Kabel
USB-C - USB-C
(w zestawie)

(1) ON/OFF/
opdznienie czasowe

AUTOBUS

(2) USB-C

tadowanie

Produkt posiada wbudowany aku-

mulator. Uzywaj tadowarki DC5V 1A

lub portu USB-C w komputerze do

tadowania produktu.




Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem. Przesun przetgcznik
(1) w pozycje ON by wtaczyé produkt, przesuri w pozycje OFF by go
wytaczyé. Przesun sprzetacznik (1) nad ikone “zegarka” - $wiatto wytaczy

sie automatycznie po 30 minutach. Po przesunieciu przetacznika do pozycji
ON intensywnos$¢ swiatta wynosi¢ bedzie 30%. Delikatnie dotknij lampki by
zmieni¢ intensywnos¢ swiecenia (3 poziomy regulacji jasnosci): 1 poziom -
30%, 2 poziom - 60%, 3 poziom - 100%. Ponowne dotkniecie lampki wytaczy
Swiatto. Przesun przetacznik do pozycji OFF, gdy produkt nie jest uzywany.

Parametry produktu

Nazwa produktu: DEKORACYJNA LAMPKA LED - AUTOBUS
Symbol: MW61994
Kolor produktu: Pomaranczowy z nadrukiem
Napiecie znamionowe: DC5V 1A
Moc: 1W
Barwa swiatta: 3000K
Pojemnos¢ akumulatora: Lithium-ionBattery,JX 18650
-1200mAh/3.7V/4.44Wh
Waga baterii: 35.5g
Czas tadowania: 4h
Czas pracy: 4-6h
Waga: 130g
Materiat: ABS+Silikon
Wymiary: 126x75x88mm

¢ Produkt nie jest zabawka — trzyma¢ poza zasiggiem
matych dzieci.® Produkt przeznaczony jest wytacznie do

dekoracji. Nie nadaje sie do dtugotrwatego oswietla-

nia pomieszczen. ¢ Produkt posiada wbudowang baterie przeznaczona do
wymiany wytacznie przez autoryzowany serwis lub wykwalifikowany personel.
¢ Nie otwierac, nie demontowac ani nie modyfikowa¢ produktu we wtasnym
zakresie. ¢ Nie podejmowac préb samodzielnej wymiany baterii. Niepraw-
idlowa wymiana moze spowodowac uszkodzenie produktu, wyciek, pozar lub
wybuch baterii.  Bateria zachowuje Srednia zywotnos¢ do 300 cykli tadowania
przy prawidtowym uzytkowaniu ¢ Zrédto Swiatta w produkcie jest niewymie-
nialne. ¢ Nie pozostawia¢ wiaczonego urzadzenia bez nadzoru. ¢ Nataduj pro-
dukt do petna przed pierwszym uzyciem lub po dtuzszym czasie nieuzywania.
* Do tadowania uzywaj wytacznie tadowarki USB o natezeniu co najmniej 1A.
Nie uzywac uszkodzonego kabla ani tadowarki. ® Nie zaleca sie jednoczesnego
tadowania i uzywania lampki, poniewaz moze to mie¢ negatywny wptyw na
zywotnos¢ baterii. ® Nie zwijac ciasno przewodu zasilajacego. Nie uzywac,

jesli przewdd lub izolacja s uszkodzone. Nie przecinaé, nie przedtuzac ani

nie skraca¢ przewodu. ¢ Ryzyko uduszenia - trzymaj przewod poza zasiegiem
dzieci. Nie pozostawiaj zwisajgcego ani luzno lezacego przewodu w miejscu,
do ktdrego dziecko moze siegnac lub sie w niego zaplatac. ¢ Produkt nie
powinien by¢ ustawiany pod katem wiekszym niz 6°. ¢ Nie uzywaj produktu w
poblizu zrédet ciepta ani w srodowisku o wysokiej temperaturze lub wysokiej
wilgotnosci. ® Trzymaj produkt z dala od wody i innych ptynéw. Nie zanurzaé.

¢ Nie zakrywac lampki podczas pracy — ryzyko przegrzania. ¢ Nie upuszcza¢

ani nie naraza¢ produktu na silne wstrzasy i nacisk. ® Czysci¢ wytacznie suchg
lub lekko wilgotng migkka Sciereczka. Nie stosowac detergentow ani ostrych
Srodkow czyszczacych. ® W przypadku dtuzszego nieuzywania natadowac
lampke i przechowywaé w suchym, chtodnym miejscu, z dala od bezposrednie-
go Swiatta stonecznego. ® Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci

i zwierzat domowych. ¢ W przypadku zuzycia produktu oddaj go do punktu
zbidrki zuzytego sprzetu. Uprawniony zaktad usunie i zutylizuje akumulator.



[EN] BUS
1) ON/OFF/time delay, (2) USB-C
CHARGING: The product has a built-in rechargeable battery. Use a DC5V
1A charger or the USB-C port on your computer to charge the product. (3)
USB-C to USB-C cable (included)
FUNCTIONS: Charge the product fully before first use. Slide switch (1) to the
ON position to turn the product on, slide to the OFF position to turn it off.
Slide switch (1) to the “clock” icon — the light will turn off automatically
after 30 minutes. After sliding the switch to the ON position, the light inten-
sity will be 30%. Gently touch the lamp to change the brightness intensity
(3 levels of brightness adjustment): Level 1 — 30%, Level 2 — 60%, Level 3 —
100%. Touching the lamp again will turn the light off. Slide the switch to the
OFF position when the product is not in use.
PRODUCT SPECIFICATIONS:
Product name: DECORATIVE LED LAMP - BUS ¢ Symbol: MW61994 e
Product color: Orange with print ¢ Rated voltage: DC5V 1A e Power:
1W e Light color: 3000K e Battery capacity: Lithium-ionBattery,JX 18650
-1200mAh/3.7V/4.44Wh e Battery weight: 35.5g  Charging time: 4h e
Working time: 4-6h ¢ Weight: 130g ® Material: ABS+Silicone ¢ Dimensions:
126x75x88mm
WARNING! ® The product is not a toy — keep out of reach of small children. ¢
The product is intended for decoration only. It is not suitable for long-term
room lighting. ¢ The product has a built-in battery intended for replacement
only by an authorized service center or qualified personnel. ® Do not open,
disassemble, or modify the product yourself. ¢ Do not attempt to replace
the battery yourself. Incorrect replacement may cause product damage,
leakage, fire, or battery explosion. ¢ The battery maintains an average
lifespan of up to 300 charge cycles under proper use.  The light source in
the product is non-replaceable. ¢ Do not leave the device on unattended.
¢ Charge the product fully before first use or after extended periods of
non-use. * For charging, use only a USB charger with an output of at least
1A. Do not use a damaged cable or charger. ® Simultaneous charging and
using the lamp is not recommended, as it may negatively affect battery life.
¢ Do not coil the power cord tightly. Do not use if the cord or insulation is
damaged. Do not cut, extend, or shorten the cord. ® Choking hazard — keep
the cord out of reach of children. Do not leave a dangling or loosely lying
cord where a child could reach it or become entangled in it. ® The product
should not be placed at an angle greater than 6°. ¢ Do not use the
product near heat sources or in a high-temperature or high-humidity
environment. ¢ Keep the product away from water and other liquids.

Do not submerge. * Do not cover the lamp during operation — risk of over-
heating. * Do not drop or subject the product to strong shocks or pressure.
¢ Clean only with a dry or slightly damp soft cloth. Do not use detergents
or harsh cleaning agents. ¢ If not in use for an extended period, charge the
lamp and store it in a dry, cool place, away from direct sunlight. ¢ Store in
a place inaccessible to children and pets. ® When the product is worn out,
take it to a collection point for waste electrical equipment. An authorized
facility will remove and dispose of the battery.

DE] Bus

1) EIN/AUS/Zeitverzogerung, (2) USB-C
LADEN: Das Produkt verfiigt Gber einen eingebauten Akku. Verwenden Sie
zum Laden des Produkts ein Ladegerdt mit DC5V 1A oder den USB-C-An-
schluss an lhrem Computer. (3) USB-C-auf-USB-C-Kabel (im Lieferumfang
enthalten)
FUNKTIONEN: Laden Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch vollstéandig
auf. Schieben Sie den Schalter (1) in die Position EIN, um das Produkt
einzuschalten, schieben Sie ihn in die Position AUS, um es auszuschalten.
Schieben Sie den Schalter (1) tiber das ,,Uhr“-Symbol — das Licht schaltet
sich nach 30 Minuten automatisch aus. Nach dem Verschieben des Schal-
ters in die Position EIN betragt die Lichtintensitdt 30 %. Beriihren Sie die
Lampe leicht, um die Leuchtintensitit zu andern (3 Helligkeitsstufen): Stufe
1-30 %, Stufe 2 -60 %, Stufe 3 —100 %. Ein erneutes Beriihren der Lampe
schaltet das Licht aus. Schieben Sie den Schalter in die Position AUS, wenn
das Produkt nicht verwendet wird.
PRODUKTPARAMETER:

Produktname: DEKORATIVE LED-LAMPE - BUS ¢ Symbol: MW61994 e
Produktfarbe: Orange mit Aufdruck ¢ Nennspannung: DC5V 1A e Leistung:
1W e Lichtfarbe: 3000K  Batteriekapazitat: Lithium-lonen-Batterie,JX
18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Batteriegewicht: 35,5g ¢ Ladezeit: 4h o
Betriebszeit: 4-6h ¢ Gewicht: 130g * Material: ABS+Silikon ® Abmessungen:
126x75x88mm
ACHTUNG! * Das Produkt ist kein Spielzeug — von kleinen Kindern fernhalten.
® Das Produkt ist ausschlieRlich zur Dekoration bestimmt. Es ist nicht fur
die langfristige Raumbeleuchtung geeignet. ¢ Das Produkt verfligt tiber
einen eingebauten Akku, der nur von einem autorisierten Kundendienst
oder qualifiziertem Personal ausgetauscht werden darf. ¢ Das Produkt
nicht eigenstandig 6ffnen, zerlegen oder modifizieren. ¢ Keine Versuche
unternehmen, den Akku selbst auszutauschen. Ein unsachgemaRer
Austausch kann zu Produktschaden, Auslaufen, Brand oder Explosion
des Akkus fuhren. » Der Akku hat bei sachgemdRer Verwendung



eine durchschnittliche Lebensdauer von bis zu 300 Ladezyklen. ¢ Die
Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar.  Das eingeschaltete Gerat
nicht unbeaufsichtigt lassen. ¢ Laden Sie das Produkt vor dem ersten
Gebrauch oder nach langerer Nichtbenutzung vollstandig auf. e Ver-
wenden Sie zum Laden nur ein USB-Ladegerat mit einer Stromstarke von
mindestens 1A. Verwenden Sie kein beschadigtes Kabel oder Ladegerat.
 Gleichzeitiges Laden und Benutzen der Lampe wird nicht empfohlen, da
dies die Lebensdauer des Akkus beeintrachtigen kann. ¢ Das Netzkabel
nicht eng aufwickeln. Nicht verwenden, wenn das Kabel oder die Isolierung
beschédigt ist. Das Kabel nicht durchtrennen, verldngern oder kiirzen. o
Erstickungsgefahr — halten Sie das Kabel von Kindern fern. Lassen Sie kein
herunterhangendes oder lose liegendes Kabel an einer Stelle liegen, die ein
Kind erreichen oder in die es sich verfangen konnte. ¢ Das Produkt sollte
nicht in einem Winkel von mehr als 6° aufgestellt werden. ¢ Verwenden Sie
das Produkt nicht in der Ndhe von Warmequellen oder in Umgebungen mit
hohen Temperaturen oder hoher Luftfeuchtigkeit. ® Halten Sie das Produkt
von Wasser und anderen Flussigkeiten fern. Nicht eintauchen.  Die Lampe
wahrend des Betriebs nicht abdecken — Uberhitzungsgefahr. ¢ Das Produkt
nicht fallen lassen oder starken St6Ren und Druck aussetzen. ® Nur mit
einem trockenen oder leicht angefeuchteten weichen Tuch reinigen. Keine
Reinigungsmittel oder aggressiven Reinigungsmittel verwenden. ¢ Bei
langerer Nichtbenutzung die Lampe aufladen und an einem trockenen,
kiihlen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung aufbewahren. ¢ AuRerhalb
der Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren. ¢ Geben Sie das
Produkt bei VerschleiR an einer Sammelstelle fir Elektro-Altgerate ab. Ein
zugelassenes Fachunternehmen wird den Akku entfernen und entsorgen.

[FR] Bus

(1) ON/OFF/délai, (2) USB-C

CHARGE : Le produit est doté d’une batterie rechargeable intégrée. Utilisez

un chargeur DC5V 1A ou le port USB-C de votre ordinateur pour charger le

produit. (3) Cable USB-C vers USB-C (inclus)

FONCTIONS : Chargez complétement le produit avant la premiére utilisation.

Placez I'interrupteur (1) sur la position ON pour allumer le produit, placez-

le sur la position OFF pour I'éteindre. Placez I'interrupteur (1) sur I'icone «

horloge » — la lumiére s’éteindra automatiquement aprés 30 minutes. Aprés

avoir placé I'interrupteur sur la position ON, I'intensité lumineuse sera de

30 %. Touchez délicatement la lampe pour modifier I'intensité de I'éclairage
(3 niveaux de réglage de la luminosité) : Niveau 1 — 30 %, Niveau 2 —
60 %, Niveau 3 — 100 %. Un nouveau toucher de la lampe éteindra la
lumiere. Placez I'interrupteur sur la position OFF lorsque le produit

n’est pas utilisé.

PARAMETRES DU PRODUIT : |

Nom du produit : LAMPE LED DECORATIVE - BUS e Symbole : MW61994
Couleur du produit : Orange avec impression ¢ Tension nominale : DC5V 1A
® Puissance : 1W e Couleur de la lumiére : 3000K * Capacité de la batterie :
Batterie lithium-ion,JX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Poids de la batterie
:35,5g » Temps de charge : 4h  Temps de fonctionnement : 4-6h e Poids :
130g * Matériau : ABS+Silicone  Dimensions : 126x75x88mm

ATTENTION ! @ Le produit nest pas un jouet —tenir hors de portée des jeunes
enfants. e Le produit est destiné uniquement a la décoration. Ne convient pas
pour un éclairage prolongé des piéces. ¢ Le produit est doté d’une batterie in-
tégrée destinée a étre remplacée uniqguement par un service aprés-vente agréé
ou un personnel qualifié. ® Ne pas ouvrir, démonter ni modifier le produit soi-
méme. * Ne pas tenter de remplacer la batterie soi-méme. Un remplacement
incorrect peut entrainer des dommages au produit, des fuites, un incendie ou
une explosion de la batterie. ¢ La batterie conserve une durée de vie moyenne
allant jusqu’a 300 cycles de charge en cas d’utilisation correcte. ® La source
lumineuse du produit n’est pas remplagable. ® Ne pas laisser 'appareil allumé
sans surveillance. ¢ Chargez complétement le produit avant la premiere utilisa-
tion ou apres une longue période de non-utilisation. ® Pour la charge, utilisez
uniquement un chargeur USB d’une intensité d’au moins 1A. Ne pas utiliser de
cable ou de chargeur endommagé. e Il n’est pas recommandé de charger et
dutiliser la lampe simultanément, car cela pourrait avoir un effet négatif sur la
durée de vie de la batterie. ® Ne pas enrouler étroitement le cordon d’alimenta-
tion. Ne pas utiliser si le cordon ou I'isolant sont endommagés. Ne pas couper,
prolonger ni raccourcir le cordon. e Risque d’étouffement — tenir le cordon
hors de portée des enfants. Ne pas laisser un cordon pendant ou trainant
librement dans un endroit ou un enfant pourrait I'atteindre ou s'y emméler. ¢
Le produit ne doit pas étre placé a un angle supérieur a 6°. ® Ne pas utiliser le
produit a proximité de sources de chaleur ni dans un environnement a haute
température ou forte humidité.  Tenir le produit a I'écart de I'eau et des autres
liquides. Ne pas immerger. ® Ne pas couvrir la lampe pendant son fonctionne-
ment —risque de surchauffe. ® Ne pas faire tomber le produit ni le soumettre
a des chocs violents ou a une pression excessive. ® Nettoyer uniqguement avec
un chiffon doux sec ou légérement humide. Ne pas utiliser de détergents ni de
produits de nettoyage agressifs. ® En cas de non-utilisation prolongée, charger
la lampe et la ranger dans un endroit sec et frais, a I'abri de la lumiere directe
du soleil. ® Conserver dans un endroit inaccessible aux enfants et aux

animaux domestiques. ¢ En fin de vie, déposer le produit dans un point

de collecte d'équipements électriques usagés. Un établissement agréé

retirera et éliminera la batterie.



ES] AuToBUS
1) ON/OFF/retardo de tiempo, (2) USB-C
CARGA: El producto tiene una bateria recargable integrada. Utilice un cargador
DC5V 1A o el puerto USB-C de su ordenador para cargar el producto. (3)
Cable USB-C a USB-C (incluido)
FUNCIONES: Cargue el producto por completo antes del primer uso. Deslice
el interruptor (1) a la posicion ON para encender el producto, deslicelo a
la posicién OFF para apagarlo. Deslice el interruptor (1) sobre el icono del
“reloj” — la luz se apagara automaticamente después de 30 minutos. Después
de deslizar el interruptor a la posicion ON, la intensidad de la luz serd del 30
%. Toque suavemente la ldmpara para cambiar la intensidad de la iluminacion
(3 niveles de ajuste de brillo): Nivel 1 —30 %, Nivel 2 — 60 %, Nivel 3 — 100
%. Tocar la ldmpara nuevamente apagard la luz. Deslice el interruptor a la
posicién OFF cuando no utilice el producto.
PARAMETROS DEL PRODUCTO: )
Nombre del producto: LAMPARA LED DECORATIVA - AUTOBUS e Simbolo:
MW61994 e Color del producto: Naranja con impresion e Voltaje nominal:
DC5V 1A e Potencia: 1W  Color de la luz: 3000K e Capacidad de la bateria:
Bateria de iones de litio,JX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Peso de la bat-
eria: 35,5g * Tiempo de carga: 4h ¢ Tiempo de funcionamiento: 4-6h ¢ Peso:
130g * Material: ABS+Silicona ¢ Dimensiones: 126x75x88mm
IATENCION! * El producto no es un juguete — mantener fuera del alcance de los
nifios pequefios.  El producto esta destinado Unicamente a decoracion. No
es adecuado para la iluminacién prolongada de habitaciones. ¢ El producto
tiene una bateria integrada disefiada para ser reemplazada Unicamente por
un servicio técnico autorizado o personal cualificado. ¢ No abrir, desmontar
ni modificar el producto por cuenta propia. ® No intente reemplazar la bat-
eria usted mismo. Un reemplazo incorrecto puede causar dafios al producto,
fugas, incendio o explosion de la bateria. ¢ La bateria mantiene una vida util
media de hasta 300 ciclos de carga con un uso correcto. ¢ La fuente de luz del
producto no es reemplazable. ® No deje el dispositivo encendido sin super-
vision. e Cargue el producto por completo antes del primer uso o después de
un periodo prolongado de inactividad. e Para la carga, utilice Unicamente un
cargador USB con una intensidad de al menos 1A. No utilice un cable o car-
gador dafiado. ® No se recomienda cargar y usar la lampara al mismo tiempo,
ya que podria afectar negativamente a la vida util de la bateria. ® No enrolle
firmemente el cable de alimentacién. No lo utilice si el cable o el aislamien-
to estan dafiados. No corte, alargue ni acorte el cable. ¢ Riesgo de
asfixia — mantenga el cable fuera del alcance de los nifios. No deje un
cable colgando o suelto en un lugar donde un nifio pueda alcanzarlo

o enredarse con él. e El producto no debe colocarse en un angulo superior a
6°.  No utilice el producto cerca de fuentes de calor ni en entornos con altas
temperaturas o alta humedad. ® Mantenga el producto alejado del agua y
otros liquidos. No sumergir. ® No cubra la Idmpara durante el funcionamien-
to — riesgo de sobrecalentamiento. ¢ No deje caer el producto ni lo someta
a golpes fuertes o presidn. e Limpiar Ginicamente con un pafio suave seco o
ligeramente himedo. No utilizar detergentes ni productos de limpieza agre-
sivos. ¢ En caso de no uso prolongado, cargue la ldmpara y gudrdela en un
lugar seco y fresco, protegido de la luz solar directa. ® Conserve en un lugar
inaccesible para nifios y mascotas. ¢ Cuando el producto esté desgastado,
llévelo a un punto de recogida de equipos eléctricos usados. Una instalacion
autorizada retirard y eliminara la bateria.

[PT] AutocArRrO

(1) ON/OFF/atraso de tempo, (2) USB-C

CARREGAMENTO: O produto possui uma bateria recarregavel integrada. Utilize
um carregador DC5V 1A ou a porta USB-C do seu computador para carregar o
produto. (3) Cabo USB-C para USB-C (incluido)

FUNCOES: Carregue o produto completamente antes da primeira utilizacdo.
Deslize o interruptor (1) para a posicdo ON para ligar o produto, deslize Jpara
a posu;ao OFF para desllga lo. Deslize o interruptor (1) para o icone do “relé-
gio” — a luz desligar-se-a automaticamente apds 30 minutos. Apds deslizar

o interruptor para a posi¢do ON, a intensidade da luz serd de 30 %. Toque
suavemente na lampada para alterar a intensidade da luminosidade (3 niveis
de regulagdo de brilho): Nivel 1 —30 %, Nivel 2 — 60 %, Nivel 3 — 100 %. Tocar
novamente na lampada desligara a luz. Deslize o interruptor para a posi¢do
OFF quando o produto ndo estiver a ser utilizado.

PARAMETROS DO PRODUTO:

Nome do produto: LAMPADA LED DECORATIVA - AUTOCARRO e Simbolo:
MW61994 e Cor do produto: Laranja com impressdo ® Tensdo nominal: DC5V
1A e Poténcia: 1W e Cor da luz: 3000K e Capacidade da bateria: Bateria de
ides de litio,JX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Peso da bateria: 35,5g ©
Tempo de carregamento: 4h » Tempo de funcionamento: 4-6h ® Peso: 130g ¢
Material: ABS+Silicone ¢ Dimensdes: 126x75x88mm

ATENGAO! ® O produto ndo é um brinquedo — manter fora do alcance de cri-
angas pequenas. ® O produto destina-se exclusivamente a decoragdo. N3o é
adequado para iluminagdo prolongada de divisGes. ¢ O produto possui uma
bateria integrada destinada a ser substituida apenas por um servigo autor-
izado ou pessoal qualificado. ® Ndo abrir, desmontar ou modificar

o produto por conta propria. ® Ndo tentar substituir a bateria vocé

mesmo. Uma substituigdo incorreta pode causar danos ao produto,



fugas, incéndio ou explosdo da bateria. A bateria mantém uma vida util
média de até 300 ciclos de carga com utilizagdo correta. ¢ A fonte de luz no
produto é insubstituivel. « Ndo deixar o dispositivo ligado sem supervisdo.

e Carregue o produto completamente antes da primeira utilizagdo ou apos
um longo periodo sem uso. ¢ Para carregar, utilize apenas um carregador
USB com intensidade de pelo menos 1A. Ndo utilize um cabo ou carregador
danificado. * Ndo é recomendado carregar e utilizar a lampada simultan-
eamente, pois isso pode afetar negativamente a vida Util da bateria. ¢

Ndo enrolar firmemente o cabo de alimentagdo. N&o utilizar se o cabo ou

o isolamento estiverem danificados. Ndo cortar, alongar nem encurtar o
cabo. ¢ Risco de asfixia — mantenha o cabo fora do alcance das criangas.
N&o deixe um cabo pendurado ou solto num local onde uma crianga possa
alcangd-lo ou ficar enredada nele. ¢ O produto ndo deve ser colocado num
angulo superior a 6°. ® Ndo utilize o produto perto de fontes de calor nem
em ambientes com alta temperatura ou alta humidade. * Mantenha o
produto afastado de agua e outros liquidos. Ndo mergulhar. ¢ Ndo cobrir

a lampada durante o funcionamento — risco de sobreaquecimento. ® Ndo
deixar cair o produto nem sujeita-lo a choques fortes ou pressdo. ¢ Limpar
apenas com um pano macio seco ou ligeiramente humido. N3o utilizar
detergentes ou produtos de limpeza agressivos. ¢ Em caso de ndo utilizagdo
prolongada, carregue a lampada e guarde-a num local seco e fresco, ao
abrigo da luz solar direta. ® Guardar num local inacessivel a criangas e ani-
mais de estimagdo. ¢ Quando o produto estiver gasto, entregue-o num pon-
to de recolha de equipamentos elétricos usados. Uma instalagdo autorizada
removerd e eliminard a bateria.

[IT] AuToBUS

(1) ON/OFF/ritardo temporizzato, (2) USB-C

RICARICA: || prodotto & dotato di una batteria ricaricabile integrata. Utilizzare

un caricabatterie DC5V 1A o la porta USB-C del computer per caricare il

prodotto. (3) Cavo USB-C — USB-C (incluso)

FUNZIONI: Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo.

Spostare I'interruttore (1) in posizione ON per accendere il prodotto, spos-

tarlo in posizione OFF per spegnerlo. Spostare I'interruttore (1) sull’icona

dell”orologio” — la luce si spegnera automaticamente dopo 30 minuti.

Dopo aver spostato I'interruttore in posizione ON, I'intensita della luce

sara del 30 %. Toccare delicatamente la lampada per modificare I'intensita

luminosa (3 livelli di regolazione della luminosita): Livello 1 — 30 %, Livello 2
— 60 %, Livello 3 — 100 %. Toccare nuovamente la lampada spegnera
la luce. Spostare l'interruttore in posizione OFF quando il prodotto
non e in uso.

PARAMETRI DEL PRODOTTO:

Nome del prodotto: LAMPADA LED DECORATIVA - AUTOBUS e Simbolo:
MW61994 ¢ Colore del prodotto: Arancione con stampa ¢ Tensione nom-
inale: DC5V 1A e Potenza: 1W e Colore della luce: 3000K ¢ Capacita della
batteria: Batteria agli ioni di litio,JX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Peso
della batteria: 35,5g ® Tempo di ricarica: 4h ¢ Tempo di funzionamento:
4-6h e Peso: 130g * Materiale: ABS+Silicone ¢ Dimensioni: 126x75x88mm
ATTENZIONE! ¢ || prodotto non € un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei
bambini piccoli. e Il prodotto & destinato esclusivamente alla decorazione.
Non é adatto per I'illuminazione prolungata degli ambienti. ¢ Il prodotto

& dotato di una batteria integrata destinata a essere sostituita esclusiva-
mente da un centro di assistenza autorizzato o da personale qualificato.

* Non aprire, smontare né modificare il prodotto autonomamente. ¢ Non
tentare di sostituire la batteria da soli. Una sostituzione non corretta puo
causare danni al prodotto, perdite, incendi o esplosioni della batteria. ®

La batteria mantiene una durata media fino a 300 cicli di ricarica con un
utilizzo corretto. ¢ La fonte di luce nel prodotto € insostituibile. ¢ Non
lasciare il dispositivo acceso incustodito. ¢ Caricare completamente il
prodotto prima del primo utilizzo o dopo un lungo periodo di inattivita. ¢
Per la ricarica, utilizzare esclusivamente un caricabatterie USB con intensita
di almeno 1A. Non utilizzare un cavo o un caricabatterie danneggiati. ¢
Non é consigliabile caricare e utilizzare la lampada contemporaneamente,
poiché potrebbe influire negativamente sulla durata della batteria. ¢ Non
avvolgere strettamente il cavo di alimentazione. Non utilizzare se il cavo

o I'isolamento sono danneggiati. Non tagliare, allungare né accorciare il
cavo. ¢ Pericolo di soffocamento — tenere il cavo fuori dalla portata dei
bambini. Non lasciare un cavo penzolante o libero in un punto in cui un
bambino possa raggiungerlo o impigliarsi. Il prodotto non deve essere
posizionato con un’angolazione superiore a 6°. ® Non utilizzare il prodotto
vicino a fonti di calore o in ambienti ad alta temperatura o elevata umidita.
¢ Tenere il prodotto lontano da acqua e altri liquidi. Non immergere. ¢ Non
coprire la lampada durante il funzionamento — rischio di surriscaldamento.
* Non far cadere il prodotto né sottoporlo a forti urti o pressione. ¢ Pulire
esclusivamente con un panno morbido asciutto o leggermente umido. Non
utilizzare detergenti o prodotti per la pulizia aggressivi.  In caso di inutilizzo
prolungato, caricare la lampada e conservarla in un luogo asciutto e fresco,
lontano dalla luce solare diretta. ® Conservare in un luogo inaccessibile a
bambini e animali domestici. # Quando il prodotto & usurato, con-
segnarlo a un punto di raccolta per apparecchiature elettriche usate.

Un impianto autorizzato rimuovera e smaltira la batteria.



[1 ON/OFF/ndsforsmkeIse (2) USB-C
OPLADNING: Produktet har et indbygget genopladeligt batteri. Brug en DC5V
1A-oplader eller USB-C-porten pa din computer til at oplade produktet. (3)
USB-C til USB-C-kabel (medfglger)
FUNKTIONER: Oplad produktet helt, inden det tages i brug fgrste gang. Skub
kontakten (1) til position ON for at teende produktet, skub den til position
OFF for at slukke det. Skub kontakten (1) til “ur”-ikonet — lyset slukker
automatisk efter 30 minutter. Efter at have skubbet kontakten til position
ON vil lysintensiteten vaere 30 %. Tryk forsigtigt pa lampen for at aendre
lysintensiteten (3 niveauer af lysstyrkejustering): Niveau 1 — 30 %, Niveau 2
—60 %, Niveau 3 — 100 %. Tryk pa lampen igen slukker lyset. Skub kontakten
til position OFF, nar produktet ikke er i brug.
PRODUKTPARAMETRE:
Produktnavn: DEKORATIV LED-LAMPE - BUS ¢ Symbol: MW61994
Produktfarve: Orange med print ® Nominel spaending: DC5V 1A e Effekt:
1W e Lysfarve: 3000K e Batterikapacitet: Lithium-ion-batteri,JX 18650
-1200mAh/3.7V/4.44Wh e Batterivaegt: 35,5g ¢ Opladningstid: 4h
Driftstid: 4-6h ¢ Vaegt: 130g * Materiale: ABS+Silikone  Dimensioner:
126x75x88mm
ADVARSEL! ® Produktet er ikke et legetgj — opbevares utilgeengeligt for sma
bgrn. e Produktet er kun beregnet til dekoration. Det er ikke egnet til
langvarig belysning af rum. ¢ Produktet har et indbygget batteri, der kun
ma udskiftes af et autoriseret serviceveerksted eller kvalificeret personale .
Abn, adskil eller modificer ikke produktet selv. ¢ Forsgg ikke selv at udskifte
batteriet. Forkert udskiftning kan forarsage skader pa produktet, leekage,
brand eller batterieksplosion. e Batteriet har en gennemsnitlig levetid pa
op til 300 opladningscyklusser ved korrekt brug. e Lyskilden i produktet kan
ikke udskiftes. ¢ Efterlad ikke taendt udstyr uden opsyn. ¢ Oplad produktet
helt, inden det tages i brug fgrste gang, eller efter leengere tids manglende
brug.  Brug kun en USB-oplader med en strgmstyrke pa mindst 1A til
opladning. Brug ikke et beskadiget kabel eller en beskadiget oplader. ¢ Det
anbefales ikke at oplade og bruge lampen samtidigt, da det kan have en
negativ indvirkning pa batteriets levetid.  Rul ikke strgmledningen teet
sammen. Brug den ikke, hvis ledningen eller isoleringen er beskadiget. Klip
ikke, forlaeng eller forkort ledningen. ¢ Kvaelningsrisiko — hold ledningen
utilgaengelig for bgrn. Efterlad ikke en haengende eller Igst liggende ledning
et sted, hvor et barn kan na den eller vikle sig ind i den. * Produktet
bgr ikke placeres i en vinkel pa mere end 6°.  Brug ikke produktet i
nzerheden af varmekilder eller i omgivelser med hgje temperaturer

eller hgj luftfugtighed. » Hold produktet vaek fra vand og andre vaesker. Ma
ikke nedsaenkes. ® Dk ikke lampen under drift — risiko for overophedning.
* Tab ikke produktet, og udsaet det ikke for staerke stgd og pres. ® Renggres
kun med en tgr eller let fugtig blgd klud. Brug ikke renggringsmidler eller
skrappe renggringsmidler. ¢ Ved laengere tids manglende brug skal lampen
oplades og opbevares tgrt og kgligt, vaek fra direkte sollys. ® Opbevares
utilgeengeligt for bgrn og kaeledyr. ® Nar produktet er slidt op, afleveres det
pa et indsamlingssted for brugt el-udstyr. Et autoriseret anlaeg vil fijerne og
bortskaffe batteriet.

NL] Bus

1) ON/OFF/tijdvertraging, (2) USB-C
OPLADEN: Het product heeft een ingebouwde oplaadbare batterij. Gebruik
een DC5V 1A-oplader of de USB-C-poort op uw computer om het product
op te laden. (3) USB-C naar USB-C-kabel (inbegrepen)
FUNCTIES: Laad het product volledig op voor het eerste gebruik. Schuif de
schakelaar (1) naar de stand ON om het product in te schakelen, schuif
naar de stand OFF om het uit te schakelen. Schuif de schakelaar (1) naar
het “klok”-pictogram — het licht gaat na 30 minuten automatisch uit. Na
het verschuiven van de schakelaar naar de stand ON zal de lichtintensiteit
30% zijn. Raak de lamp voorzichtig aan om de lichtintensiteit te wijzigen (3
helderheidsniveaus): Niveau 1 — 30%, Niveau 2 — 60%, Niveau 3 — 100%.
Opnieuw aanraken van de lamp schakelt het licht uit. Schuif de schakelaar
naar de stand OFF wanneer het product niet wordt gebruikt.
PRODUCTPARAMETERS:
Productnaam: DECORATIEVE LED-LAMP - BUS ¢ Symbool: MW61994 e
Productkleur: Oranje met opdruk ¢ Nominale spanning: DC5V 1A e Ver-
mogen: 1W e Lichtkleur: 3000K e Batterijcapaciteit: Lithium-ion-batterij,JX
18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Batterijgewicht: 35,5g  Oplaadtijd: 4h
o Werktijd: 4-6h ¢ Gewicht: 130g * Materiaal: ABS+Silicone  Afmetingen:
126x75x88mm
LET OP! » Het product is geen speelgoed — buiten bereik van kleine kinderen
houden. ¢ Het product is uitsluitend bedoeld voor decoratie. Het is niet
geschikt voor langdurige verlichting van ruimtes. ¢ Het product heeft een
ingebouwde batterij die uitsluitend mag worden vervangen door een geau-
toriseerde servicecentrum of gekwalificeerd personeel. ¢ Open, demonteer
of wijzig het product niet zelf.  Probeer de batterij niet zelf te vervangen.
Onjuiste vervanging kan schade aan het product, lekkage, brand of explosie
van de batterij veroorzaken. ¢ De batterij behoudt een gemiddelde
levensduur van maximaal 300 laadcycli bij correct gebruik. ® De
lichtbron in het product is niet vervangbaar. ¢ Laat het ingeschakelde



apparaat niet onbeheerd achter.  Laad het product volledig op voor het
eerste gebruik of na langere tijd niet gebruikt te zijn. ® Gebruik voor het
opladen alleen een USB-oplader met een stroomsterkte van ten minste

1A. Gebruik geen beschadigde kabel of oplader. * Gelijktijdig opladen en
gebruiken van de lamp wordt niet aanbevolen, omdat dit de levensduur van
de batterij negatief kan beinvloeden. ¢ Rol het netsnoer niet strak op. Niet
gebruiken als het snoer of de isolatie beschadigd is. Knip, verleng of verkort
het snoer niet. * Verstikkingsgevaar — houd het snoer buiten bereik van
kinderen. Laat geen hangend of losliggend snoer achter op een plaats waar
een kind erbij kan komen of erin verstrikt kan raken. ¢ Het product mag niet
onder een hoek groter dan 6° worden geplaatst. ® Gebruik het product niet
in de buurt van warmtebronnen of in een omgeving met hoge tempera-
turen of een hoge luchtvochtigheid. « Houd het product uit de buurt van
water en andere vloeistoffen. Niet onderdompelen. ¢ Bedek de lamp niet
tijdens gebruik — risico op oververhitting.  Laat het product niet vallen en
stel het niet bloot aan sterke schokken of druk. ¢ Alleen reinigen met een
droge of licht vochtige zachte doek. Gebruik geen schoonmaakmiddelen of
agressieve reinigingsmiddelen. e Bij langdurige niet-gebruik de lamp oplad-
en en bewaren op een droge, koele plaats, uit de buurt van direct zonlicht.
¢ Buiten bereik van kinderen en huisdieren bewaren. ¢ Wanneer het
product versleten is, breng het dan naar een inzamelpunt voor afgedankte
elektrische apparatuur. Een erkende installatie zal de batterij verwijderen
en afvoeren.

[SE] BUsS
(1) ON/OFF/tidsf6rdrojning, (2) USB-C
LADDNING: Produkten har ett inbyggt laddningsbart batteri. Anvand en DC5V
1A-laddare eller USB-C-porten pa din dator for att ladda produkten. (3)
USB-C till USB-C-kabel (ingar)
FUNKTIONER: Ladda produkten fullstandigt fére forsta anvandningen. Skjut
omkopplaren (1) till Iage ON for att sla pa produkten, skjut till lage OFF for
att stanga av den. Skjut omkopplaren (1) till “klocka”-ikonen — ljuset stidngs
av automatiskt efter 30 minuter. Efter att omkopplaren har skjutits till lige
ON kommer ljusintensiteten att vara 30 %. Tryck forsiktigt pé lampan for att
dndra ljusintensiteten (3 nivaer av Ijusstyrkejusterlng) Niva 1 -30 %, Niva
2 -60 %, Niva 3 — 100 %. Att trycka pa lampan igen stanger av ljuset. Skjut
omkopplaren till Iage OFF nar produkten inte anvands.
PRODUKTPARAMETRAR:
Produktnamn: DEKORATIV LED-LAMPA - BUSS e Symbol: MW61994
o Produktfarg: Orange med tryck ¢ Nominell spanning: DC5V 1A e
Effekt: 1W e Ljusfarg: 3000K  Batterikapacitet: Litiumjonbatteri,JX

18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Batterivikt: 35,5g * Laddningstid: 4h e
Driftstid: 4-6h e Vikt: 130g  Material: ABS+Silikon ® Matt: 126x75x88mm
VARNING! ® Produkten &r inte en leksak — forvara utom rackhall for sma
barn. e Produkten ar endast avsedd for dekoration. Den ar inte lamplig for
ldngvarig belysning av rum. ® Produkten har ett inbyggt batteri som endast
far bytas ut av en auktoriserad serviceverkstad eller kvalificerad personal.

* Oppna, demontera eller modifiera inte produkten sjalv. ® Forsok inte

att byta batteriet sjalv. Felaktigt utbyte kan orsaka skador pa produkten,
lackage, brand eller batteriexplosion. e Batteriet behaller en genomsnittlig
livslangd pd upp till 300 laddningscykler vid korrekt anvandning.  Ljuskallan
i produkten ar inte utbytbar. « Limna inte enheten paslagen utan uppsikt. ¢
Ladda produkten fullstandigt fore forsta anvandningen eller efter ldngre tids
anvandningsuppehall. ® Anvand endast en USB-laddare med en stromstyrka
pa minst 1A for laddning. Anvdnd inte en skadad kabel eller laddare. ¢ Det
rekommenderas inte att ladda och anvianda lampan samtidigt, eftersom det
kan paverka batteriets livslangd negativt. * Linda inte natkabeln hart. An-
vand inte om kabeln eller isoleringen &r skadad. Klipp inte, férlang inte och
forkorta inte kabeln.  Kvavningsrisk — hall kabeln utom rackhall for barn.
Ldmna inte en hdngande eller |6st liggande kabel pa en plats dér ett barn
kan na den eller trassla in sig i den. ¢ Produkten bor inte placeras i en vinkel
storre dn 6°. ® Anvand inte produkten ndra varmekallor eller i miljéer med
hég temperatur eller hog luftfuktighet. ¢ Hall produkten borta fran vatten
och andra vatskor. Far inte doppas ned. ® Tack inte lampan under drift — risk
for 6verhettning. » Tappa inte produkten och utsatt den inte for kraftiga
stotar eller tryck. e Rengor endast med en torr eller l&tt fuktad mjuk trasa.
Anvand inte rengdringsmedel eller starka rengéringsprodukter. ¢ Vid ldngre
tids anvandningsuppehall, ladda lampan och férvara den pa en torr, sval
plats, borta fran direkt solljus. e Forvara utom rackhall for barn och husdjur.
o Nar produkten &r uttjant, ldmna den till en insamlingsplats for forbrukad
elektrisk utrustning. En auktoriserad anlaggning kommer att avlagsna och
kassera batteriet.

FI] BU

1) ON/OFF/vnve (2) USB-C
LATAUS: Tuotteessa on sisadnrakennettu ladattava akku. Kayta DC5V 1A
-laturia tai tietokoneesi USB-C-porttia tuotteen lataamiseen. (3) USB-C —
USB-C -kaapeli (mukana)
TOIMINNOT: Lataa tuote tdyteen ennen ensimmadistd kdyttod. Siirrd kytkin
(1) asentoon ON kytkedksesi tuotteen paalle, siirrd asentoon OFF
kytkedksesi sen pois paalta. Siirra kytkin (1) “kellon” kuvakkeen
kohdalle — valo sammuu automaattisesti 30 minuutin kuluttua.



Kytkimen siirtdmisen jalkeen asentoon ON valon voimakkuus on 30 %.
Kosketa lamppua kevyesti muuttaaksesi valon voimakkuutta (3 kirkkauden
saatotasoa): Taso 1 —30 %, Taso 2 — 60 %, Taso 3 — 100 %. Lampun uudel-
leen koskettaminen sammuttaa valon. Siirrd kytkin asentoon OFF, kun tuote
ei ole kaytdssa.

TUOTEPARAMETRIT: Tuotteen nimi: KORISTE-LED-LAMPPU - BUSSI e Symboli:
MW61994  Tuotteen vari: Oranssi painatuksella ¢ Nimellisjannite: DC5V
1A ¢ Teho: 1W e Valon véri: 3000K e Akun kapasiteetti: Litiumioniakku,JX
18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh ¢ Akun paino: 35,5g * Latausaika: 4h e Kayt-
toaika: 4-6h ¢ Paino: 130g * Materiaali: ABS+Silikoni ® Mitat: 126x75x88mm
HuOMIO! * Tuote ei ole lelu — pida poissa pienten lasten ulottuvilta. ¢ Tuote

on tarkoitettu ainoastaan koristeluun. Se ei sovellu tilojen pitkdaikaiseen
valaisemiseen. ¢ Tuotteessa on sisdanrakennettu akku, joka on tarkoitettu
vaihdettavaksi vain valtuutetussa huoltoliikkeessa tai ammattitaitoisen
henkilokunnan toimesta. ¢ Ald avaa, pura tai muokkaa tuotetta itse. o Ald yrita
vaihtaa akkua itse. Virheellinen vaihto voi aiheuttaa tuotteen vaurioitumisen,
vuotoja, tulipalon tai akun rajahdyksen. e Akun keskimaarainen kayttoika on
jopa 300 latausjaksoa oikeanlaisessa kdytdssa. ® Tuotteen valonldhde ei ole
vaihdettavissa. ¢ Ald jata paalle kytkettyd laitetta ilman valvontaa. e Lataa tuote
tdyteen ennen ensimmadistd kayttoa tai pitkan kdyttdmattomyyden jdlkeen.

o Kdyta lataukseen ainoastaan USB-laturia, jonka virta on vahintdan 1A. Ald
kdyta vaurioitunutta kaapelia tai laturia. ® Lampun samanaikaista lataamista ja
kayttoa ei suositella, koska se voi vaikuttaa haitallisesti akun kayttoikaan. ¢ Ald
kadami sahkojohtoa tiukasti. Al kdytd, jos johto tai eriste on vaurioitunut. Ala
leikkaa, jatka tai lyhennd johtoa. ¢ Tukehtumisvaara — pida johto poissa lasten
ulottuvilta. Ald jata roikkuvaa tai l6ysalld olevaa johtoa paikkaan, jossa lapsi voi
ylettya siihen tai takertua siihen. e Tuotetta ei tulisi asettaa yli 6° kulmaan. ¢

Ala kayta tuotetta lahelld lammonlahteita tai korkean lampotilan tai korkean
kosteuden ympaéristdssd. ¢ Pida tuote poissa veden ja muiden nesteiden
lahettyviltd. Ald upota. e Ald peitd lamppua kdyton aikana — ylikuumenemis-
vaara. ® Ald pudota tuotetta dldka altista sitd voimakkaille iskuille tai pajneelle.
¢ Puhdista ainoastaan kuivalla tai hieman kostealla pehmedlld liinalla. Al kayta
pesuaineita tai voimakkaita puhdistusaineita. ¢ Pitkan kayttamattémyyden
aikana lataa lamppu ja sdilytd sita kuivassa, viiledssa paikassa, poissa suorasta
auringonvalosta. e Sdilytd paikassa, joka ei ole lasten eikd lemmikkieldinten
ulottuvilla. e Kun tuote on kulunut loppuun, vie se kaytettyjen sahkolaitteiden
kerdyspisteeseen. Valtuutettu laitos poistaa ja havittad akun.

[NO] Buss
(1) ON/AV/tidsforsinkelse, (2) USB-C
LADING: Produktet har et innebygd oppladbart batteri. Bruk en DC5V

1A-lader eller USB-C-porten pa datamaskinen til 3 lade produktet. (3) USB-C
til USB-C-kabel (inkludert)

FUNKSJONER: Lad produktet helt opp fgr forste gangs bruk. Skyv bryteren

(1) til posisjon ON for a sla pa produktet, skyv til posisjon OFF for a sla det
av. Skyv bryteren (1) til “klokke”-ikonet — lyset slas av automatisk etter 30
minutter. Etter at bryteren er skjgvet til posisjon ON, vil lysintensiteten
veere 30 %. Trykk forsiktig pa lampen for & endre lysintensiteten (3 nivaer
av lysstyrkejustering): Niva 1 — 30 %, Niva 2 — 60 %, Niva 3 — 100 %. Trykk
pa lampen igjen slar av lyset. Skyv bryteren til posisjon OFF nar produktet
ikke er i bruk.

PRODUKTPARAMETRE:

Produktnavn: DEKORATIV LED-LAMPE - BUSS ¢ Symbol: MW61994
Produktfarge: Oransje med trykk ¢ Nominell spenning: DC5V 1A e Effekt:
1W e Lysfarge: 3000K e Batterikapasitet: Litium-ion-batteri,JX 18650
-1200mAh/3.7V/4.44Wh e Batterivekt: 35,5g ¢ Ladetid: 4h e Driftstid: 4-6h
o Vekt: 130g » Materiale: ABS+Silikon ® Dimensjoner: 126x75x88mm
ADVARSEL! * Produktet er ikke et leketgy — oppbevares utilgjengelig for sma
barn. e Produktet er kun beregnet til dekorasjon. Det er ikke egnet for lang-
varig belysning av rom. e Produktet har et innebygd batteri som kun skal
skiftes av autorisert servicesenter eller kvalifisert personell. ¢ Ikke apne,
demonter eller modifiser produktet selv. » Ikke forsgk & skifte batteriet selv.
Feilaktig utskifting kan forarsake skade pa produktet, lekkasje, brann eller
batterieksplosjon. ¢ Batteriet har en gjennomsnittlig levetid pa opptil 300
ladesykluser ved korrekt bruk. e Lyskilden i produktet kan ikke skiftes. o
Ikke la enheten vaere paslatt uten tilsyn. e Lad produktet helt opp fgr fgrste
gangs bruk eller etter lengre tids bruksopphold. ¢ Bruk kun en USB-lader
med en strgmstyrke pa minst 1A til lading. Ikke bruk en skadet kabel eller
lader.  Det anbefales ikke & lade og bruke lampen samtidig, da dette kan
ha en negativ innvirkning pa batteriets levetid. ¢ Rull ikke strgmledningen
tett. Ikke bruk hvis ledningen eller isolasjonen er skadet. Ikke kutt, forleng
eller forkort ledningen. e Kvelningsfare — hold ledningen utilgjengelig for
barn. Ikke la en hengende eller Igst liggende ledning ligge pa et sted der et
barn kan na den eller vikle seg inn i den. ¢ Produktet bgr ikke plasseres i en
vinkel stgrre enn 6°. ® Ikke bruk produktet i naerheten av varmekilder eller
i omgivelser med hgy temperatur eller hgy luftfuktighet. ¢ Hold produktet
unna vann og andre vasker. Ma ikke senkes ned. e Ikke dekk lampen under
drift — risiko for overoppheting. ¢ Ikke slipp produktet, og utsett det ikke
for sterke stgt eller press. ® Rengjgres kun med en tgrr eller lett

fuktig myk klut. Ikke bruk vaskemidler eller sterke rengjgringsmidler.

* Ved lengre tids bruksopphold, lad lampen og oppbevar den pa et



tort, kjglig sted, unna direkte sollys. ¢ Oppbevares utilgjengelig for barn og
kjeeledyr. ® Nar produktet er utslitt, lever det til et innsamlingspunkt for
brukt elektrisk utstyr. Et autorisert anlegg vil fierne og kassere batteriet.

[CZ] AuTOBUS
(1) ZAP/VYP/Easové zpozdéni, (2) USB-C
NABIENI: Vyrobek ma vestavény dobijeci akumulator. K nabijeni vyrobku
pouzivejte nabije¢ku DC5V 1A nebo port USB-C v poéitaci. (3) Kabel USB-C —
USB-C (soucast baleni)
FUNKCE: Pfed prvnim pouzitim vyrobek plné nabijte. Pfepinaéem (1) pfep-
néte do polohy ON pro zapnuti vyrobku, pfepnéte do polohy OFF pro vyp-
nuti. Pfepinaem (1) pfepnéte nad ikonu , hodinek” — svétlo se automaticky
vypne po 30 minutach. Po prepnuti pfepinace do polohy ON bude intenzita
svétla 30 %. Jemné se dotknéte lampy pro zménu intenzity sviceni (3
urovné regulace jasu): 1. uroven — 30 %, 2. Uroven — 60 %, 3. Uroven — 100
%. Opétovné dotknuti lampy svétlo vypne. Pfepnéte prepinac do polohy
OFF, kdyz vyrobek nepouzivate.
PARAMETRY VYROBKU: L.
Nazev produktu: DEKORACNI LED LAMPA - AUTOBUS e Symbol: MW61994
¢ Barva produktu: Oranzova s potiskem ¢ Jmenovité napéti: DC5V 1A
e \Vykon: 1W e Barva svétla: 3000K e Kapacita baterie: Lithium-iontova
baterie,JX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Hmotnost baterie: 35,5g ®
Doba nabijeni: 4h ¢ Doba provozu: 4-6h ¢ Hmotnost: 130g ¢ Material:
ABS+Silikon ® Rozméry: 126x75x88mm
UPOZORNENI! ® VVyrobek nenfi hratka — uchovavejte mimo dosah malych
déti. » Vyrobek je urcen vyhradné k dekoraci. Neni vhodny pro dlouhodobé
osvétlovani mistnosti. ¢ Vyrobek ma vestavénou baterii uréenou k vyméné
pouze v autorizovaném servisu nebo kvalifikovanym persondlem. e Neote-
virejte, nerozebirejte ani neupravujte vyrobek svépomoci. ¢ Nepokousejte
se o0 vyménu baterie sami. Nespravna vyména muze zpUsobit poskozeni
vyrobku, unik, poZar nebo vybuch baterie. ¢ Baterie si pfi spravném
pouzivani zachovavéa primérnou Zivotnost az 300 nabijecich cyklG. o Svétel-
ny zdroj ve vyrobku je nevyménitelny. ¢ Nenechavejte zapnuteé zafizeni bez
dozoru.  Pfed prvnim pouzitim nebo po delsi dobé nepouzivani vyrobek
pIné nabijte. ¢ K nabijeni pouzivejte pouze USB nabijecku s proudem
alespori 1A. NepouZivejte poskozeny kabel ani nabije¢ku.  Nedoporucuje
se soucasné nabijeni a pouZivani lampy, protoZe to mlize mit negativni
vliv na Zivotnost baterie. ¢ Napdjeci kabel pevné nesmotejte. NepouZive-
jte, pokud je kabel nebo izolace poskozena. Kabel nesttihejte,
neprodluzujte ani nezkracujte. ¢ Nebezpeci uduseni — uchovavejte
kabel mimo dosah déti. Nenechavejte visici nebo volné leZici kabel

na misté, kam by dité mohlo dosdhnout nebo se do néj zamotat. * Vyrobek
by nemél byt umistén pod Uhlem vétsim nez 6°. « NepouZivejte vyrobek

v blizkosti zdrojd tepla ani v prostfedi s vysokou teplotou nebo vysokou
vlhkosti. » Chrarite vyrobek pfed vodou a jinymi kapalinami. Neponofuijte. »
Béhem provozu lampu nezakryvejte — riziko pfehfati. » Vyrobek nesmi byt
vystaven padu, silnym narazim a tlaku. e Cistéte pouze suchym nebo mirné
navlhéenym mékkym hadfikem. Nepouzivejte Cistici prostiedky ani agre-
sivni Cistici pfipravky. ¢ Pfi delSim nepouzivani lampu nabijte a skladujte na
suchém, chladném misté mimo pfimé slunecni svétlo.  Skladujte mimo
dosah déti a domacich zvifat. ® Po opotfebovani vyrobku jej odevzdejte do
sbérného mista pro vyslouZila elektrickd zafizeni. Opravnény zdvod odstrani
a zlikviduje akumulator.

[SK] AuToBuUS

(1) ZAP/VYP/Casové oneskorenie, (2) USB-C

NABIJANIE: Vyrobok ma vstavany dobijatelny akumuldtor. Na nabijanie vyrob-
ku pouZivajte nabijacku DC5V 1A alebo port USB-C v pocitadi. (3) Kabel
USB-C — USB-C (sucast balenia)

FUNKCIE: Pred prvym pouZitim vyrobok plne nabite. Prepinacom (1) prepnite
do polohy ON pre zapnutie vyrobku, prepnite do polohy OFF pre vypnutie.
Prepinatom (1) prepnite nad ikonu , hodiniek” - svetlo sa automaticky
vypne po 30 minutach. Po prepnuti prepinaca do polohy ON bude intenzita
svetla 30 %. Jemne sa dotknite lampy pre zmenu intenzity svietenia (3
Urovne regulacie jasu): 1. troveri — 30 %, 2. uroveri — 60 %, 3. Uroven — 100
%. Opatovné dotknutie lampy svetlo vypne. Prepnite prepina¢ do polohy
OFF, ked' vyrobok nepouZivate.

PARAMETRE VYROBKU: L

Nazov produktu: DEKORACNA LED LAMPA - AUTOBUS e Symbol: MW61994
* Farba produktu: OranZzovd s potlatou ® Menovité napatie: DC5V 1A e
Vykon: 1W e Farba svetla: 3000K e Kapacita batérie: Litium-iénoya batéria,-
X 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Hmotnost batérie: 35,5g » Cas nabua—
nia: 4h ¢ Cas prevadzky: 4-6h « Hmotnost: 130g ® Material: ABS+Silikon o
Rozmery: 126x75x88mm

UPOZORNENIE! ® Vyrobok nie je hracka — uchovavajte mimo dosahu malych
deti. ¢ Vyrobok je urceny vyhradne na dekoraciu. Nie je vhodny na dl-
hodobé osvetlovanie miestnosti. ® Vyrobok md vstavanu batériu uréent na
vymenu vyluéne v autorizovanom servise alebo kvalifikovanym personalom.
¢ Neotvdrajte, nerozoberajte ani neupravujte vyrobok svojpomocne.
Nepokusajte sa o vymenu batérie sami. Nesprdvna vymena moze

sposobit poskodenie vyrobku, Unik, poZiar alebo vybuch batérie. ®

Batéria si pri spravnom pouZivani zachovéva priemernu Zivotnost



az 300 nabijacich cyklov.  Svetelny zdroj vo vyrobku je nevymenitelny.
Nenechdvajte zapnuté zariadenie bez dozoru. ¢ Pred prvym pouZitim alebo
po dlhSej dobe nepouZivania vyrobok plne nabite. » Na nabijanje pouZivajte
iba USB nabijacku s prudom aspon 1A. NepouZivajte poskodeny kabel ani
nabijacku. « Neodporuca sa sicasné nabijanie a pouzivanie lampy, pretoze
to méze mat negativny vplyv na Zivotnost batérie. e Napajaci kabel pevne
nezmotavajte. Nepouzivajte, ak je kabel alebo izolacia poskodena. Kabel
nestrihajte, nepredl|Zujte ani neskracujte. ® Nebezpecenstvo udusenia —
uchovavajte kabel mimo dosahu deti. Nenechavajte visiaci alebo volne leZi-
aci kabel na mieste, kam by dieta mohlo dosiahnut alebo sa dofi zamotat. ¢
Vyrobok by nemal byt umiestneny pod uhlom vacésim ako 6°. ¢ NepouZivajte
vyrobok v blizkosti zdrojov tepla ani v prostredi s vysokou teplotou alebo
vysokou vlhkostou. ¢ Chrarite vyrobok pred vodou a inymi kvapalinami.
Neponarajte. » Pocas prevadzky lampu nezakryvajte - riziko prepriatia.
Vyrobok nesmie byt vystaveny padu, silnym narazom a tlaku. ¢ Cistite iba
suchou alebo mierne navih¢enou makkou handrickou. Nepouzivajte Eistiace
prostriedky ani agresivne Cistiace pripravky. * Pri dlhom nepouzivani
lampu nabite a skladujte na suchom, chladnom mieste mimo priameho
slne¢ného Ziarenia.  Skladujte mimo dosahu deti a domécich zvierat. »

Po opotrebovani vyrobku ho odovzdajte do zberného miesta pre vysluzilé
elektrické zariadenia. Opravneny zavod odstrani a zlikviduje akumulétor.

EHU] BUSZ

1) BE/KI/id&zitett késleltetés, (2) USB-C

TOLTES: A termék beépitett Ujratdlthetd akkumuldtorral rendelkezik. A

termék toltéséhez hasznaljon DC5V 1A-s tolt6t vagy a szamitogép USB-C

portjat. (3) USB-C — USB-C kdbel (a csomag része)

FUNKCIOK: Az elsG haszndlat el6tt toltse fel a terméket teljesen. Tolja a

kapcsolot (1) BE allasba a termék bekapcsolasahoz, tolja Kl dllasba a kikapc-

solasahoz. Tolja a kapcsoldt (1) az ,,éra” ikon folé — a fény 30 perc utan au-

tomatikusan kikapcsol. A kapcsold BE éllasba tolasa utan a fény intenzitasa

30 % lesz. Erintse meg finoman a lampat a fényerGsség megvaltoztatdsahoz

(3 fényer6-szabdlyozasi szint): 1. szint — 30 %, 2. szint - 60 %, 3. szint — 100

%. A lampa Ujbdli megérintése kikapcsolja a fenyt Toljaa kapcsolot Kl

alldsba, amikor a termeket nem haszndlja.

TERMEKPARAMETEREK:

Terméknév: DEKORATIV LED LAMPA - BUSZ * Szimbdlum: MW61994 e

Termék szine: Narancssarga nyomattal e Névleges fesziltség: DC5V 1A
Teljesitmény: 1W e Fény szine: 3000K ¢ Akkumulator kapacitdsa:
Litium-ion akkumulétor,JX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Akku-
mulator sulya: 35,5g ¢ Toltési id6: 4h e M(ikodési id6: 4-6h e Suly:

130g * Anyag: ABS+Szilikon ¢ Méretek: 126x75x88mm

FIGYELEM! ® A termék nem jatékszer — tartsa tavol kisgyermekekt6l. » A
termék kizarolag dekoraciora szolgal. Nem alkalmas helyiségek hosszu
tavu megyvilagitasara. ¢ A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik,
amelyet kizardlag hivatalos szerviz vagy szakképzett személyzet cserélhet.
* Ne nyissa ki, ne szerelje szét és ne modositsa a terméket sajat kez(ileg. ¢
Ne prébalja meg sajat maga kicserélni az akkumulatort. A helytelen csere
a termék kdrosodasat, szivargast, tlizet vagy az akkumulator felrobbandasat
okozhatja. ® Az akkumuldtor atlagos élettartama megfelel6 hasznalat
mellett akdr 300 toltési ciklus. ® A termék fényforrasa nem cserélhetd. ¢ Ne
hagyja felligyelet nélkil bekapcsolva a késziiléket. » Az els6 hasznalat el6tt
vagy hosszabb hasznalaton kiviili idGszak utan toltse fel teljesen a terméket.
o A toltéshez kizardlag legalabb 1A dramerésségli USB-tolt6t hasznaljon.
Ne hasznaljon sérilt kdbelt vagy tolt6t. ¢ Nem ajanlott a ldmpa egyideji
toltése és hasznalata, mivel ez negativan befolyasolhatja az akkumulator
élettartamat.  Ne tekerje szorosan a tdpkabelt. Ne haszndlja, ha a kabel
vagy a szigetelés sérilt. Ne vagja, ne hosszabbitsa meg és ne réviditse

le a kdbelt. » Fulladasveszély —tartsa a kabelt tavol a gyermekekt6l. Ne
hagyjon 16gé vagy laza kabelt olyan helyen, ahol a gyermek elérheti vagy
beleakadhat. « A terméket nem szabad 6°-nal nagyobb szégben elhelyezni.
¢ Ne haszndlja a terméket héforrasok kdzelében vagy magas h6mérsékletd,
illetve magas paratartalmu kérnyezetben. o Tartsa a terméket tavol viztdl
és mas folyadékoktdl. Ne meritse vizbe. ¢ Miikddés kozben ne takarja le

a lampat — tulmelegedés veszélye.  Ne ejtse le a terméket, és ne tegye

ki er8s utéseknek és nyomasnak. e Csak szdraz vagy enyhén nedves puha
ruhaval tisztitsa. Ne hasznaljon tisztitdszereket vagy erds tisztitdszereket.

¢ Hosszabb hasznalaton kivuliség esetén toltse fel a lampat, és tarolja
szaraz, hlivds helyen, kdzvetlen napfényté| védve. » Tartsa gyermekek és
haziallatok szdmara hozzaférhetetlen helyen. ¢ A termék elhasznélédasa
esetén adja le egy haszndlt elektromos berendezések gy(jtépontjan. Egy
engedélyezett Gizem eltdvolitja és artalmatlanitja az akkumulatort.

RO] AutoBuZ

1) PORNIT/OPRIT/intarziere temporizata, (2) USB-C
INCARCARE: Produsul este echipat cu o baterie reincarcabilad incorporata.
Utilizati un incarcator DC5V 1A sau portul USB-C al computerului pentru a
ncdrca produsul. (3) Cablu USB-C — USB-C (inclus)

FUNCTII: Incdrcati produsul complet inainte de prima utilizare. Glisati comu-
tatorul (1) in pozitia ON pentru a porni produsul, glisati in pozitia

OFF pentru a-l opri. Glisati comutatorul (1) peste pictograma ,ceas”
— lumina se va opri automat dupa 30 de minute. Dupa glisarea



comutatorului in pozitia ON, intensitatea luminii va fi de 30%. Atingeti usor
lampa pentru a modifica intensitatea luminii (3 niveluri de reglare a lumi-
nozitatii): Nivelul 1 — 30%, Nivelul 2 — 60%, Nivelul 3 — 100%. Atingerea din
nou a lampii va opri lumina. Glisati comutatorul in pozitia OFF atunci cand
produsul nu este utilizat.
PARAMETRII PRODUSULUI: .
Nume produs: LAMPA LED DECORATIVA - AUTOBUZ e Simbol: MW61994 e
Culoare produs: Portocaliu cu imprimare e Tensiune nominala: DC5V 1A e Pu-
tere: 1W e Culoare lumind: 3000K e Capacitatea bateriei: Baterie litiu-ion,JX
18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Greutatea bateriei: 35,5g ¢ Timp de incar-
care: 4h e Timp de functionare: 4-6h ¢ Greutate: 130g ¢ Material: ABS+Silicon
¢ Dimensiuni: 126x75x88mm
ATENTIE! ® Produsul nu este o jucarie — a se tine departe de copiii mici. ¢
Produsul este destinat exclusiv decorarii. Nu este potrivit pentru iluminatul
de lunga durata al incaperilor. e Produsul are o baterie incorporatd destinatd
a fi inlocuitd numai de un service autorizat sau de personal calificat. * Nu de-
schideti, nu demontati si nu modificati produsul pe cont propriu. * Nu incer-
cati sa |n|ocum bateria singur. Tnlocuirea incorects poate cauza deteriorarea
produsului, scurgeri, incendiu sau explozia bateriei. » Bateria isi mentine o
durats medie de viat3 de pani la 300 de cicluri de incircare incazul utilizarii
corecte. ® Sursa de lumina din produs este inlocuibild. ¢ Nu l3sati dispozi-
tivul pornit nesupravegheat. ¢ Incarcati produsul complet inainte de prima
utilizare sau dupa o perioadd lunga de neutilizare. ¢ Pentru incdrcare, utilizati
numai un incdrcator USB cu o intensitate de cel putin 1A. Nu utilizati un
cablu sau un incdrcator deteriorat. ® Nu se recomanda incarcarea si utilizarea
simultana a lampii, deoarece acest lucru poate avea un efect negativ asupra
duratei de viata a bateriei. ® Nu infasurati strans cablul de alimentare. Nu
utilizati daca cablul sau izolatia este deterioratd. Nu tdiati, nu prelungiti si nu
scurtati cablul. » Pericol de sufocare —tineti cablul departe de copii. Nu lasati
un cablu atarnitor sau liber intr-un loc unde un copil ar putea ajunge la el sau
s-ar putea incurca in el. ® Produsul nu trebuie asezat la un unghi mai mare
de 6°. « Nu utilizati produsul in apropierea surselor de caldura sau intr-un
mediu cu temperaturi ridicatd sau umiditate ridicata. » Tineti produsul
departe de apd si alte lichide. Nu scufundati. ® Nu acoperiti lampa in timpul
functionarii — risc de supraincalzire. ¢ Nu scapati produsul si nu il supuneti la
socuri puternice si presiune. ® Curdtati numai cu o carpa moale uscatd sau
usor umezita. Nu utilizati detergenti sau agenti de curatare agresivi. ® In caz
de neutilizare prelungita, incarcati lampa si depozitati-o intr-un loc
uscat si racoros, ferit de lumina directa a soarelui. ® Depozitati intr-un
loc inaccesibil copiilor si animalelor de companie. ¢ Cand produsul

este uzat, predati-I la un punct de colectare a echipamentelor electrice uzate.
O unitate autorizata va indeparta si va elimina bateria.

[GR] Aea®oPEIO

(1) ON/OFF/xpovikn kaBuotépnon, (2) USB-C

®OPTIZH: To Tpoildv SLaBETeL EvowpaTwpEVn enavapopTi{Opevn pnatapia.
Xpnoworotote poptiotry DC5V 1A ) tn BUpa USB-C tou umoAoyLotr| oag
yla va doptioete to mpoidv. (3) KaAwsdio USB-C oe USB-C (repthappdvetal)
AEITOYPTIEE: DopTioTE AN PWG TO TPOLAV TPV QO TNV TIPWTN XProN. LUPETE
Tov SLakormn (1) otn B€on ON yla va EVEPYOTIOLOETE TO TIPOLOV, CUPETE OTN
Béon OFF yLa va to amevepyonoljoete. LUpete tov Stakomtn (1) mévw and to
€LKOViSLO Tou “poloytol” —to dwg Ba ofroet autdpaTa pHetd ard 30 Aemtd.
Adou oupete Tov Stakomn otn Béon ON, n évtaon tou dwtdg Ba eival
30%. Ayyi€te ehadpd tn Adpma yia vo oAAAEETE TV évtaon Tou GwTLopoy
(3 enineda puBUIONG dwtewoTnTag): Eninedo 1 —30%, Eninedo 2 — 60%,
Entinedo 3 — 100%. To avd dyylypa tng Adunog 6a oBroet to dwe. ZUpete
Tov Slakdmtn otn Bon OFF 6tav to mpoidv dev xpnoluomnoteitat.
TNIAPAMETPOI MPOIONTOX:

Ovopa npoiovtog: AIAKOZMHTIKH AAMIA LED - AEQOOPEIO e ZuuBolo:
MW61994 « Xpwua npotovtog MoptokaAi pe sKtunwcn . Ovoucxo‘rLKn Taon:
DC5V 1A » onuc 1W ¢ Xpwpa ¢pwtoc: 3000K e Xwpntikotnta ur(otmplac
Mratapia Wvtwv Aiou,IX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Bdpog
pratopiog: 35,5g Xpovoc doptiong: 4h e Xpovog Aettoupyiag: 4-6h
Bdpog: 130g Y}\LKo ABS+Z|)\u<ovn . ALaOTotoqu 126x75x88mm

MPOZOXH! * To P06V Sev eivar TauXvidL — KPOTAOTE TO HaKPLE oo UIKpd
naudid. » To poidv npoopiletar anokAeloTikd yia Stakdopnon. Aev

eivat Kaan)\o ya uC(KpO)(pOVLO d)wuopo XWPwv. ® To TpOioV étaesret
EVOWUATWHEVN UMoTapia oY TPOOPIZETAL VLA AVTIKATACTACH UOVO o
e€ouoloSoTnuEVO cUVEPYELD 1) EESLSLKsuusvo npoowmko * Mnv avolyete,
UNV QIOCUVOPOAOYELTE KOl LNV TPOTIOTIOLELTE TO TIPOIOV POVOL 00G. © Mnv
ETUXELPEITE VA AVTLKOTACTHOETE TNV urotapia povol oag. H AavBaopévn
QVTIKATAOTAON UIOPEL va TIPOKAAEGEL {NuLd GTO Tipoioy, Stappon, Tupkayid
N €kpnén tng unatapiag. © H pratapia Stotnpet peon Stdpkela (wng ewg
Kot 300 KUKAOUG POPTLONG UE OWOTH XPrON. ® H nnyn d)mroq ato TPOLoV
Sev avtkabiotatal. Mnv. ad)nvste wm, ouckaun avau},lsvr] xmplq smB)\edJn
*» Qoprtiote MAPWG TO TPOTOV TPLY ATO TNV TPWTN XPNON N KETA Ao
TOPATETAEVN aXpnoTia. » Ma ¢poptLon xpnotuonoleite uévo dpoptioty USB
He evtaon Touhdxlotov 1A. MV XpNGOLUOTIOLEITE KOTECTPAUUEVO KAAWDLO

1 doptiot. « Aev ouviotdtal n Tautdxpovn $opTLoN Kal Xprion Tng

Adumnac, Kaqu QUTO UIOPEL VoL EMNPEACEL OPVNTIKA TN SLAPKELA TWNG

™G Unatapioag. ® Mnv tuliyete odixtd to kaAwdio tpododoaiag.



MnV TO XPNOOTIOLELTE GV TO KOAWSLO A N LOVWON E(VOL KATECTPAMUUEVA.
Mnv KOBETE, KNV EMUNKUVETE KOL NV KOVTUVETE TO KOAWSL0. ® Kivduvog
aoduiag — kpatriote To kKaAWSL0 pakpLd amd radd. Mnv adprvete éva
KPEUAOTO 1} Xahapo KaAwSLo oe onpeio Omou va maudi Uropel va to
dtdoeL ) va urhextel o auto. ¢ To mpoidv Sev npémnel va tonobeteital og
ywvia peyaAUtepn amo 6°. ® Mnv XpnoULOTIOLEITE TO TPOIOV KOVTA OF TINYEG
BOepudtntag 1 o mepBaMov pe uPnAn Beppokpacia f uPnAn vypacia. ¢
Kpatrote 1o mpoiov pokpld arnd vepo Kot aAla uypd. Mnv to Bubilete. o
Mnv kaAUTtteTe Tn Aapma Katd th Aettoupyia — kivéuvog unepBéppavong.

* Mnv piXVeTe TO TPOLOV Kat NV To UTIORAANETE O€ LOoXUPOUG KPOdAOUOUG
kat iieon. » KaBopilete povo pe oteyvo i ehadpwi uypo parako ravi. Mnv
XPNOULOTIOLEITE ATOPPUTIAVTIKA 1) OKANPA KABAPLOTIKA. * I€ TepimTWon
TAPATETAUEVNG axpnoTiag, doptiote tn Adpmna kat GUAAETE tn ot €npo,
5p0ooEPO PEPOG, LAKPLA A0 AESO NALAKO dwG. ® DUAdOCETE OE onuelo
anpooLTo yo madLd Ko katokidia {wa. ® Otav to mpoiov €xeL dOapet,
TOPASWOTE TO 0€ GNUELO CUANOYNAG QIMOPPLUUATWY NAEKTPLKOU EEOTALOOU.
Mua eouvolodotnuévn povada Ba adalpeoet kat Ba amoppidet tnv
urnatapia.

[MK] aBTOBYC

(1) ON/OFF/oanoxysarse Ha Bpeme, (2) USB-C

NONHEHSE: MPon3BOAOT MMa BrpaseH NoaHUB akymynatop. Kopucrete

nonHay DC5V 1A nam USB-C nopToT Ha BalLMOT KOMMjyTep 3a No/HeHe Ha

npowussogorT. (3) USB-C go USB-C kaben (Bo kKomnnertor)

®YHKLMK: HanonHeTe ro Nnpov3BOAOT LieNI0CHO Npej, npeaTa ynoTtpeba.

MomecTeTe ro npekunHysayot (1) Bo nosuumja ON 3a ga ro BKAyuUTE

nNpoun3BOAOT, NomecTeTe ro Bo nosuumja OFF 3a ga ro ucknyuute. Nomectete

ro NPeKMHyBaYoT (1) Hag MKOHATA ,4aCOBHUK" — CBETAIMHATA Ke Ce UCKNYYn

aBToOMaTcKM no 30 MUHYTK. Mo NoMecTyBaHeTO Ha NPEKMHYBAYOT BO

nosuumja ON, MHTEH3UTETOT Ha CBET/IMHATA Ke u3Hecysa 30%. HekHo

ponpeTe ja nambata 3a Aa ro NPOMEHWUTE MHTEH3UTETOT Ha OcBeTyBakbe (3

HWBOA Ha perynaumja Ha ocseTieHocTa): Hueo 1 — 30%, Hueo 2 — 60%, Huso

3 - 100%. MoBTOPHOTO AONUpPatbe Ha ”ambata Ke ja CKNYYM CBETMHATA.

MomecTeTe ro npeknMHyBayoT Bo nosuunja OFF Kora npon3BogoT He ce

KOpUCTU.

NAPAMETPU HA NPOU3BOLOT:

Mme Ha npoussoga: JEKOPATUBHA LED CBETU/IKA - ABTOEYC ¢ Cumbon:

MW61994  boja Ha npon3BogoT: MopTokanosa co neyat ® HomuHaneH
HanoH: DC5V 1A ¢ MokHocT: 1W e Boja Ha cseTanHa: 3000K o
KanauwTeT Ha 6aTepujaTa: JInTUym-joHCKa baTepuja, X 18650
-1200mAh/3.7V/4.44Wh e TexxvHa Ha 6aTepujaTa: 35,5  Bpeme

Ha nonHetve: 4h e Bpeme Ha pabota: 4-6h e TexkuHa: 130g  Matepujan:
ABS+CuUnuMKoH ® IumeHsnmn: 126x75x88mm

BHUMAHME! ¢ [TpOV3BOAOT He e Urpayka — YyBajTe ro Noganeky og aodar

Ha manu geua. © Npon3BOAOT e HAMEHET UCKNYYMBO 3a Aekopauuja. He e
NOroAieH 3a AONrOTPajHO OCBET/YBakE Ha NPOCTOpUK. ® NPOoM3BOAOT MMa
BrpageHa 6atepuja HameHeTa 3a 3aMeHa UCK/y4YMBO BO OBNACTEH CEPBUC

WK of, KBaNMUKYBaH NepcoHan. ® He oTBopajTe, He AEMOHTUPA]TE U

He moanduLmMpajTe ro NPoM3BOAOT camu. ® He obuaysajte ce camm aa

ja 3amenuTe b6aTepujaTa. HenpaBunHaTta 3ameHa Moxe fa npeAn3srKa
OLUTeTyBatbe Ha NPOW3BOAOT, UCTEKYBaHbE, MOXKAP UMW EKCN/I03Wja Ha
6aTtepujaTa. ® batepwujaTa 3a4p:KyBa NPOCEYEH KUBOTEH BeK A0 300 umKaycH
Ha NonHek€e Npu NpasuaHa ynoTtpeba. ® CBETIOCHUOT M3BOP BO NPOU3BOAOT
He e 3aMeH/IB. ® He ocTaBajTe ro BKAy4YeHWOT ypes, 6e3 Haza3op. © HanonHete
ro NPOM3BOAOT LIENOCHO NpeA NpBaTa ynotpeba uan no Noaonr Nepuog, Ha
HeKopucTerbe. ® 3a nosiHere KopucteTe camo USB nonHay co jaunHa og,
Hajmanky 1A. He KopucTeTe oluTeTeH Kaben nau nonHau. ¢ He ce npenopayysa
MCTOBPEMEHO NO/HEHE U KopUCTEHe Ha lambaTa, buaejkn Toa Moxe
HeraTMBHO Aa BNWjae Ha BEKOT Ha baTepujaTa. ® He 3aBUTKyBajTe ro kabenot
3a HanojyBarbe LBPCTO. He KopucTeTe ro ako Kabenot unu nsonauujata ce
oLTeTeHN. He ceyeTe, He NPOAO/IKYBAjTE U He CKpaTyBajTe ro kabenor. o
OnacHOCT oA rylere — YyBajTe ro KabenoT noganeky oa Aeua. He ocrasajte
BUCEYKM UM CNOBOAHO NOCTaBeH Kaben Ha MecTo Kaje LITO AeTETO MOXe Aa
[0jae Ao Hero wam fa ce 3anieTka Bo Hero. ® Mpou3BoaoT He Tpeba Aa buae
NOCTaBeH Nog, aron norosem oz, 6°. ® He KopucteTe ro NpousBoAoT BO 61M3UHa
Ha M3BOPU Ha TOMAMHA WM BO CPeAMHA CO BUCOKA TeMMepaTypa MM BUCOKa
B/IAYKHOCT. ® YyBajTe ro Npov3BOA0T NoAaneKy oA BoAaA U Apyru TeqHocTh. He
noTonysajte. ® He NoKpuBajTe ja lambaTa 3a Bpeme Ha paboTa — pUsmK of,
nperpesare. ® He UcnyLiTajTe ro NpousBoAO0T U HE U3/I0KYBAjTE M0 HA CUHK
YAQPU Y NPUTUCOK. ® YKCTeTe Camo CO CyBa UM MasKy BNaxkHa MeKa Kpna. He
KOpUCTETE AeTePreHTU MAN OCTPU CPEACTBA 3a YucTerse.  Mpu nogonr nepuos,
Ha HeKopuCTere, HanoHeTe ja nambata v YyBajTe ja Ha CyBO, IAIHO MeCTO,
noAaneKy of, AVPeKTHa COHYeBa CBETIMHA. ® YyBajTe Ha MeCTo HeA0CTanHo 3a
Aela 1 AOMALLHM MUNeHULM. ® Kora Npon3BOAOT Ke Ce UCTPOLLK, NPpeaajTe ro
BO COBMPHO MeCTO 3a OTNaHa enekTpMYHa onpema. OBnacTeHa ycTaHOBa Ke ja
OTCTPaHMW U OTCTpaHK baTtepujaTa.

[SLV] AVTOBUS

(1) ON/OFF/¢asovna zamuda, (2) USB-C

POLNJENJE: Izdelek ima vgrajen polnilni akumulator. Za polnjenje izdelka
uporabite polnilnik DC5V 1A ali vrata USB-C na rac¢unalniku. (3) Kabel
USB-C — USB-C (vkljucen)



FUNKCUE: Izdelek pred prvo uporabo popolnoma napolnite. Premaknite

stikalo (1) v polozaj ON za vklop izdelka, premaknite v poloZaj OFF za izklop.

Premaknite stikalo (1) nad ikono “ure” —lucka se bo samodejno izklopila po

30 minutah. Po premiku stikala v poloZaj ON bo intenzivnost svetlobe 30%.

Rahlo se dotaknite svetilke, da spremenite intenzivnost svetlobe (3 stopnje

prilagajanja svetlosti): Stopnja 1 —30%, Stopnja 2 — 60%, Stopnja 3 — 100%.

Ponovni dotik svetilke bo izklopil lu¢. Ko izdelka ne uporabljate, premaknite

stikalo v poloZaj OFF.

PARAMETRI IZDELKA:

Ime izdelka: DEKORATIVNA LED SVETILKA - AVTOBUS e Simbol: MW61994

¢ Barva izdelka: OranZna s tiskom ¢ Nazivna napetost: DC5V 1A ¢ Moc¢:

1W e Barva svetlobe: 3000K ¢ Kapaciteta baterije: Litij-ionska baterija,JX

18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Te7a baterije: 35,5¢ » Cas polnjenja: 4h

o Cas delovanja: 4-6h * Teza: 130g * Material: ABS+Silikon Dimenzije:

126x75x88mm

OPOZORILO! * Izdelek ni igraca — hranite izven dosega majhnih otrok. e

Izdelek je namenjen izkljuéno za dekoracijo. Ni primeren za dolgotra-

jno osvetljevanje prostorov. e Izdelek ima vgrajeno baterijo, namenjeno

zamenjavi samo v pooblas¢enem servisu ali s strani usposobljenega osebja.

* Izdelka ne odpirajte, ne razstavljajte in ne spreminjajte sami. ¢ Baterije ne

poskusajte zamenjati sami. Nepravilna zamenjava lahko povzroci poskodbo

izdelka, pus¢anje, pozar ali eksplozijo baterije. ® Baterija ob pravilni uporabi

ohranja povprecno Zivljenjsko dobo do 300 polnilnih ciklov. e Svetlobni vir

v izdelku ni zamenljiv. ® Vklopljene naprave ne pusc¢ajte brez nadzora. ¢

Izdelek pred prvo uporabo ali po daljsi neuporabi popolnoma napolnite.

¢ Za polnjenje uporabljajte samo USB-polnik s tokom najmanj 1A. Ne

uporabljajte poskodovanega kabla ali polnilnika. ¢ Isto¢asno polnjenje in

uporaba svetilke ni priporocljiva, saj lahko negativno vpliva na Zivljenjsko

dobo baterije. * Napajalnega kabla ne navijajte tesno. Kabla ne uporablja-

jte, Ce je kabel ali izolacija poSkodovana. Kabla ne reZite, ne podaljsujte

in ne krajSajte.  Nevarnost zadusitve — kabel hranite izven dosega otrok.

Ne puscajte viseCega ali ohlapno leZeCega kabla na mestu, kjer bi ga otrok

lahko dosegel ali se vanj zapletel. ¢ Izdelka ne smete namestiti pod kotom,

vecjim od 6°. ¢ Izdelka ne uporabljajte v bliZini virov toplote ali v okolju z

visoko temperaturo ali visoko vlaznostjo. ¢ Izdelek hranite stran od vode

in drugih tekocin. Ne potapljajte. ® Med delovanjem svetilke ne pokriva-

jte —nevarnost pregrevanja. ¢ Izdelka ne_spuscajte in ga ne izpostavljajte
moc¢nim udarcem in pritiskom. e Cistite samo s suho ali rahlo
vlazno mehko krpo. Ne uporabljajte detergentov ali mocnih Cistilnih
sredstev. e Pri daljSi neuporabi svetilko napolnite in shranite na

suhem, hladnem mestu, stran od neposredne soncne svetlobe. ¢ Hranite
izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov. ¢ Ko izdelek ni ve¢ uporaben, ga
oddajte na zbirno mesto za odpadno elektricno opremo. Pooblaséen obrat
bo odstranil in zavrgel baterijo.

[HR] AuToBus

(1) UKUUCENO/ISKLJUCENO/vremensko odgadanje, (2) USB-C

PUNJENJE: Proizvod ima ugradenu punjivu bateriju. Za punjenje proizvoda
koristite punja¢ DC5V 1A ili USB-C priklju¢ak na rac¢unalu. (3) USB-C — USB-C
kabel (uklju¢en)

FUNKCLIE: Prije prve uporabe proizvod potpuno napunite. Pomaknite pre-
kida¢ (1) u polozaj ON za ukljudivanje proizvoda, pomaknite u polozaj OFF
za iskljucivanje. Pomaknite prekidac (1) iznad ikone “sata” — svjetlo ¢e se
automatski iskljuciti nakon 30 minuta. Nakon pomicanja prekidaca u poloZaj
ON, intenzitet svjetla bit ¢e 30%. Lagano dodirnite svjetiljku za promjenu
intenziteta svjetla (3 razine podesavanja svjetline): Razina 1 — 30%, Razina
2 —60%, Razina 3 — 100%. Ponovno dodirivanje svjetiljke iskljucit ¢e svjetlo.
Pomaknite prekidac¢ u poloZaj OFF kada proizvod nije u uporabi.

PARAMETRI PROIZVODA:

Naziv proizvoda: DEKORATIVNA LED LAMPA - AUTOBUS e Simbol:
MW61994 e Boja proizvoda: Narancasta s tiskom e Nazivni napon: DC5V
1A * Snaga: 1W e Boja svjetla: 3000K ¢ Kapacitet baterije: Litij-ionska bat-
erija,JX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e TeZina baterije: 35,5g ® Vrijeme
punjenja: 4h e Vrijeme rada: 4-6h ¢ TeZina: 130g  Materijal: ABS+Silikon e
Dimenzije: 126x75x88mm

UPOZORENJE! ® Proizvod nije igracka — Cuvati izvan dohvata male djece. ¢
Proizvod je namijenjen iskljucivo za dekoraciju. Nije prikladan za dugotrajno
osvjetljavanje prostorija. ® Proizvod ima ugradenu bateriju namijenjenu
zamjeni iskljucivo u ovlastenom servisu ili od strane kvalificiranog osoblja.

* Ne otvarajte, ne rastavljajte i ne modificirajte proizvod sami. ¢ Ne
pokusavajte sami zamijeniti bateriju. Nepravilna zamjena moze uzrokovati
ostecenje proizvoda, curenje, pozar ili eksploziju baterije.  Baterija uz
pravilno koristenje zadrzava prosjecni vijek trajanja do 300 ciklusa punjenja.
e |zvor svjetlosti u proizvodu nije zamjenjiv. ® Ne ostavljajte uklju¢eni uredaj
bez nadzora. e Prije prve uporabe ili nakon duljeg vremena nekoristenja
proizvod potpuno napunite. ® Za punjenje koristite isklju¢ivo USB punjac s
jakoscu struje od najmanje 1A. Nemojte koristiti oSteceni kabel ili punjac.

¢ Ne preporucuje se istovremeno punjenje i koristenje svjetiljke jer to

mozZe negativno utjecati na vijek trajanja baterije. ¢ Nemojte ¢vrsto
namotavati kabel za napajanje. Nemojte koristiti ako je kabel ili e
izolacija ostecena. Nemojte rezati, produzivati niti skradivati kabel.



¢ Opasnost od gusenja — drZite kabel izvan dohvata djece. Ne ostavljajte
viseci ili labavo poloZen kabel na mjestu gdje bi ga dijete moglo dohvatiti
ili se u njega zapetljati. ® Proizvod se ne smije postavljati pod kutom ve¢im
od 6°. « Nemojte koristiti proizvod u blizini izvora topline niti u okruzenju
s visokom temperaturom ili visokom vlazno$¢u. e Drzite proizvod podalje
od vode i drugih tekuéina. Ne uranjajte. ® Tijekom rada nemojte prekrivati
svjetiljku — opasnost od pregrijavanja. ® Ne ispustajte proizvod i ne izlaZite
ga jakim udarcima i pritisku. ¢ Cistite isklju¢ivo suhom ili lagano vlaznom
mekom krpom. Nemojte koristiti deterdZente ili jaka sredstva za is¢enje.
¢ U slucaju duljeg nekoristenja, napunite svjetiljku i ¢uvajte je na suhom,
hladnom mjestu, podalje od izravne sunceve svjetlosti. ¢ Cuvati na mjestu
nedostupnom djeci i kuénim ljubimcima. ¢ Kada proizvod vise nije upotre-
bljiv, predajte ga u sabirno mjesto za otpadnu elektri¢nu opremu. Ovlasteno
postrojenje uklonit ¢e i zbrinuti bateriju.

[BG] ABTOBYC
(1) ON/OFF/spemesakbcHeHue, (2) USB-C
3APEX/AHE: MpoAyKTbT UMa BrpasieHa akymynatopHa batepusa.
M3nonsgaiTe 3apagHo yctpoiicteo DC5V 1A nam USB-C nopTta Ha
KOMMIOTbPA CK, 33 Aa 3apeamTte npoaykra. (3) USB-C kbm USB-C kaben
(BKNtOYEH)
®YHKUMU: 3apeseTe NpoAyKTa HaMbAHO Npeaun NbpeaTa ynotpeba.
Mnb3HeTe npeskatouBaTena (1) 8 nonoxexve ON, 3a Aa BKAOUYUTE
nNpoAyKTa, Nab3HeTe B nonoxeHne OFF, 3a aa ro uskntounte. Mab3HeTe
npeskatouBaTens (1) Hag MKoHaTa Ha “4acoBHUK” — cBETAMHATA
e ce U3KoUM aBTOMATHYHO cnef, 30 MUHYTU. Cnea NabaraHe Ha
npesktoysatena B nonoxerHne ON, MHTEH3UTETLT Ha CBETNIMHATA Le
6bae 30%. [lokocHeTe eKo Namnarta, 3a Aa NPOMEHUTE UHTEH3UTETA HA
ocsetneHne (3 HMBa Ha peryanpaHe Ha ApkocTTa): Hueo 1 — 30%, Huso
2 —60%, HuBo 3 —100%. MOBTOPHOTO AOKOCBAHE HA SIaMMaTa e U3KN0UU
cBeTMHaTa. [nb3HeTe npeBKaoyBaTena B nonoxeHue OFF, korato
NPOAYKTHT He ce U3Mnon3Ba.
NAPAMETPU HA MPOAYKTA:
Ume Ha npoaykTta: AEKOPATUBHA LED JIAMIA - ABTOBYC e Cumson:
MW61994 e LigaTt Ha npoayKTa: OpaHkeB c ne4yat ® HomnHanHo
HanpexeHune: DC5V 1A e MowwHocT: 1W e LiBAT Ha cBeT/IMHaTa:
3000K e KanauuteT Ha 6aTepuaTa: JIuTueBo-MoHHa batepusa,JX 18650
-1200mAh/3.7V/4.44Wh e Terno Ha 6aTepusaTa: 35,5g * Bpeme 3a
3apexpaHe: 4h ¢ Bpeme Ha paborta: 4-6h ¢ Terno: 130g ® Matepuan:
e ABS+CunnKoH ® Paamepu: 126x75x88mm
BHUMAHME! ® [pOAYKTLT HE € Urpayka — CbxpaHABaiTe ro faney ot

Manku geua. ® MpoayKTsT e NnpefHasHavYeH eAMHCTBEHO 3a AeKopaLma.
He e noaxoaALL, 33 NPOABNNKUTENHO OCBETABAHE Ha NOMELLEeHUA. ©
MpoAayKTHT MMa BrpageHa b6aTepuma, npefHasHauYeHa 3a CMAHA camo oT
0TOPM3MPaH CepBMU3 UNK KBanuduLUMpaH nepcoHan. ¢ He oTapaiiTe, He
pasrnobaBaiite u He MoanduLMpanTe NPoAyKTa camu.  He ce onuteaiTte
camu a cmeHaATe 6aTepuaTa. HenpaBuaHaTa CMAHA MOXKe Aa NPUYMHU
nospeAa Ha NpoAyKTa, U3TUYaHe, NOXKap UK eKCnio3usa Ha baTepuaTa.

* batepuATa 3ana3Ba cpegeH XusoT Ao 300 uMKbaa Ha 3apexaaHe npu
npasuaHa ynotpeba. ® CBETAMHHUAT M3TOYHMK B NPOAYKTA HE € CMEHAEM.
* He ocTaBAiiTe BKAOYEHOTO ycTpoiicTBo 6e3 Hag3op. ® 3apeaeTte
NpoAyKTa HaMbAHO Npean NbpeaTa ynotpeba uamn cnes NPOAbAKUTENHO
HenonsgaHe. ® 3a 3apexaHe usnonssaite camo USB 3apAaAHO yCTPOMCTBO
CbC CU/1a Ha TOKa Haii-manko 1A. He usnonssaiite nospeseH kaben nnu
3apAAHO YCTPOMCTBO. ® He ce npenopbysa e4HOBPEMEHHO 3apexaaHe u
M3N0N3BaHe Ha 1IamMnaTa, Tbii KAaTo TOBA MOXKE [1a Ce OTPAa3n HeraTMBHO Ha
KMBOTa Ha 6aTepuaTa. ® He HaBMBaWiTe NIBTHO 3axpaHBalWA Kaben. He
M3Mnon3BaiTe, ako KabensT UK n3onaumuaTa ca nospeseHu. He pexere,
He yA4b/XKaBalTe U He CKbcABaliTe Kabena. ¢ ONacHOCT OT 3aAyluaBaHe

— ApbKTe Kabena ganey ot geua. He octasaiiTe BUCAL, Uam cBoboaHO
nexaly, kaben Ha MACTO, 0 KOETO AeTe MOXKe Aa AOCTUTHE U/ B KOETO
Aa ce onnerte. ¢ MpoAyKTLT He TpAGBa Aa ce NOCTaBA NOZ bIrb/, NO-ronAm
oT 6°. ® He n3nonseaiTe npoaykta 61130 A0 U3TOYHULM Ha TONAUHA UK
B CpeAa C BUCOKa TemMnepaTtypa Uan BUCOKa BAAXHOCT. ® lMaseTe npoaykTta
OT BOA@ M ApYyru TeuHocTU. He noTansiiTe. ® He nokpusaiite namnata no
Bpeme Ha paboTa — pUCK OT nperpsaBaHe. ® He u3nyckanTe NPoAyKTa v He
ro nognaraiTe Ha CUNHW yAapy U HaTUCK. ® MoYMCTBaTE CaMO CbC Cyxa
WK NIEKO BNaXKHa MeKa Kbpna. He usnonsgaiite nepuaHu npenapati

WM CUNTHW NOYUCTBALLM CpeacTBa. ® Mpu NPOABKUTENHO HEeNoA3BaHe
3apeeTe namrnaTa 1 A CbxpaHABaWTe Ha Cyxo, X1aHO MACTO, Aaney oT
npsKa cbHYeBa CBET/IMHA. ® CbXpaHABaiiTe Ha MACTO, HEAOCTBMHO 3a
Aela 1 JoMallHW Ntobumum. ® Korato NpoayKTsT ce U3HOCH, NpeaaiTe ro
B NYHKT 33 cbbupaHe Ha U3nA3/10 OT ynoTpeba enekTpuyecko obopyasaHe.
YNbAHOMOLLEH 33BOJ, e NPemaxHe U YHULLOXK BaTepuaTa.

ERU/BY ABTOBYC

1) BK/1/BblK/1/3apepskka Bpemenu, (2) USB-C

3APAAKA: M3nenne umeeT BCTPOEHHbBIN akkymynaTop. MUcnonbayiite
3apagHoe yctpoiicteo DC5V 1A nam nopt USB-C Ha KomnbtoTepe ans
3apagku usgenus. (3) Kabenb USB-C — USB-C (BXxoauT B KOMMAEKT)
®YHKLMK: TTONHOCTbIO 3apaauTe Usaenue nepes nepsbim



ncnonb3osaHuem. MepeseanTe nepekntoyatens (1) 8 nonoxeHune ON,
4TO6bI BKNIOYUTL M3aeNUNe, NepeBeauTe B nosoxeHne OFF, uTobbl
BbIKNOYMTL ero. MNepeseauTe nepekatoyaTens (1) Ha MKOHKY «4acoB»
— CBET BbIKNOUMTCA aBTOMaTM4YecKu Yepes 30 muHyT. Nocne nepesosa
nepekstoyatena B nonoxerHne ON MHTEHCUBHOCTL cBeTa cocTasuT 30%.
J1erko KOCHMTECb N1amnbl, YTO6bl UBMEHWUTb MHTEHCUBHOCTb CBeYeHus (3
YPOBHSA PeryninmpoBKu apkocth): 1 yposeHb — 30%, 2 yposeHb — 60%, 3
yposeHb — 100%. MoBTOpHOE KacaHWe Namnbl BbIKNOYUT cBeT. NepeBeaute
nepekstoyatens B nonoxeHune OFF, Koraa usgenve He UCNONb3yeTca.
NAPAMETPbI U3AENUA:
HassaHwue npoaykta: JEKOPATUBHAA LED NTAMIMA - ABTOEYC ¢ Cumson:
MW61994 e LigeT npoaykTta: OpaHKeBblit C NPUHTOM ® HOMWHanbHOe
HanpsaxeHue: DC5V 1A ¢ MouwHocTtb: 1W e LigeT cBeTta: 3000K ® EmMkocTb
6artapeu: /IuTnit-noHHas 6atapes,JX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Bec
6aTapewu: 35,5g * Bpemsa 3apagku: 4h ¢ Bpemsa pabortbl: 4-6h ¢ Bec: 130g
Matepwuan: ABS+CunnkoH ® Pazmepbl: 126x75x88mm
BHUMAHME! * U3aenme He ABNAETCA UTPYLIKOM — XPaHUTb B HEAOCTYMHOM
ON1A MaNeHbKMX AeTel mecTe. ® U3aenune npefHa3HaYeHO UCKNIOUUTENBHO
AN Aekopa. He noaxoavT AN ANUTENBHOTO OCBELLEHUA NMOMELLLEHUA.
* N3genne umeeT BCTPOEHHYIO baTapeto, NpefHa3HauYeHHYo
[N1A 3aMeHbl TOIbKO B aBTOPU30BAaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE UAn
KBaNMOULMPOBAHHBIM NEPCOHANOM. ® He BCKpbIBaiiTe, He pasbupaiite u
He MoandULMpYiiTe U34enne CamMoCTOATEIbHO. ® He nbiTakTech 3aMeHNTb
6aTapeto caMoCcToATe/IbHO. HenpasBuabHaA 3aMeHa MOXeT NpUBecTU
K NOBPEXAEHUIO U3AENNSA, YTEUKe, NOXKapy UK B3pbiBy BaTapeu. ©
BaTtapes coxpaHaeT cpeAHUiA CPOK cnybbl A0 300 LMKNOB 3apAaKM NpU
NpaBUAbHOM 3KCMNAYyaTaLMK. ® VICTOUHMK CBETA B U3AENNN HE NOANENKNUT
3ameHe. ® He ocTaBnsaiTe BKAOYEHHOE YCTPOMCTBO 6€3 npucmoTpa. ©
MonHocTblO 3apaauTe u3genune nepes NepebIM CNOAb30BaHWEM UK
nocne AAUTeNbHOro nepuoaa 6espeictavsa. 1A 3apaaKM UcNonbayiiTe
ToNbKO USB-3apsaaHOe yCTPOMCTBO € cu/ol TOKa He MeHee 1A. He
MCNONb3yliTe NOBPEXKAEHHbIN Kabenb Uan 3apagHoe ycTponcTeo. © He
peKOMeHyeTCcA OAHOBPEMEHHO 3apAXKaTb U UCNONL30BaTb 1AMy, TaK
KaK 3TO MOXeT HeraTUBHO CKa3aTbCA Ha CPOKe CNy»bbl baTapen. ® He
CKpy4MBaiiTe NOTHO WHYP NUTaHWUA. He CNONb3yiiTe, ecau WHYp Uau
M30NALMA NOBPEXAEHDBI. He pexbTe, He yANUHANTE U He yKopayuBaiiTe
WHYP. ® PUCK yAyLWbA — XPaHWUTE WHYP B HEAOCTYMHOM ANA AeTel mecTe.
He ocTasnsiTte cBucatoWwmii Uam CBOHOAHO NENKALLMIA WHYP B
MecTe, 0 KOTOPOro pebeHOoK MOXKeT AOTAHYTLCA MU B KOTOPOM
MOXeT 3anyTaTbcsi. ® U3aenme He JOMKHO ObiTb YCTAaHOBNEHO NOZA,

yrnom 6onee 6°. ® He ncnonb3ayite nsgenme 8611M3n CTOYHMKOB Tenna
WK B Cpee C BbICOKO TEMMEPATYPOr UK BbICOKOM BNAXKHOCTbIO. ®
XpaHuTe usgenvie Boanu oT BOAbI U APYrUX XKUAKOCTEN. He norpyskaiiTe B
BOAy. * He HakpblBaiTe namny Bo Bpema paboTbl — pUCK neperpesa. * He
pOHAITe U3genue 1 He NoOABepraiTe ero CUAbHLIM YAapam U AaBNEHUIO.
® OuuLLaliTe TONBbKO CYXOM UM CErka BNaKHON MATKOM TKaHbio. He
MCNONb3YHTE MOIOLLME CPEACTBA UM arPeCcCUBHbIE YUCTALLME CPEACTBa.
¢ MNpu gautensHom 6e34eNCTBUM 3apAaMUTe TaAMNY U XPaHWUTE ee B CYXOM,
NPOXNaZiHOM MecTe, BAANN OT NPAMbIX CONHEYHbIX ly4eid. ® XpaHuTe

B HEAOCTYMHOM ANA AeTell M AOMALLHUX XKUBOTHbIX MecTe. ® Koraa
n3genve BbIMAET U3 CTPOA, CAANTE ero B NyHKT cbopa oTpaboTaHHOro
371eKTPO06OPYAOBaAHUA. YNONHOMOYEHHOE NPeAnpUaATUe yAanuT n
YTUAN3UPYET aKKYMYNATOP.

[UA] ABTOBYC

(1) YBIMKH./BMMKH./3aTpumka vacy, (2) USB-C

3APALMKAHHA: BUpib mae B6ya0BaHMIM akymynaTop. Bukopuctosyite
3apagHuit npuctpivi DC5V 1A a6o nopt USB-C Ha Komn'toTepi ans
3apaaKaHHa Bupoby. (3) Kabenb USB-C — USB-C (BXxoauTb 4O KOMNAEKTY)
GYHKLI: MOBHICTIO 3apAAaiTb BUMPI6 nepes nepwivm BUKOPUCTAHHAM.
MNepeseaitb nepemukad (1) y nonoxkeHHsa ON, wob yBiMKHYTU BUPI6,
nepeseaiTb y nonoxeHHsa OFF, wob BumkHyTHM Horo. Mepeseaitb
nepemuKay (1) Ha IKOHKY «TOAMHHMKa» — CBITI0 BUMKHETbCA aBTOMaTUYHO
yepes 30 xsuauH. Micna nepesefeHHA NnepemMmnkaya B nonoxkeHHa ON
iHTEHCUBHICTb cBiTha cTaHOBUTUME 30%. JIerko TOPKHITLCA Namniu, Wwob
3MiHWUTM IHTEHCUBHICTb CBITiHHA (3 piBHI peryntoBaHHA ACKpaBocCTi): 1 piBeHb
—30%, 2 pieHb — 60%, 3 piBeHb — 100%. MoBTOPHE TOPKAaHHA Namnu
BMMKHe CBIiT/10. MepeBeaiTb nepemuKay y nonoxeHHs OFF, konu Bupi6 He
BMKOPUCTOBYETLCA.

NAPAMETPU BUPOBY:

Ha3ssa npoaykty: JEKOPATUBHA LED JJAMNA - ABTOBYC ¢ Cumson:
MW61994 e Konip npoayKTty: [lomapaHyeBuit 3 npuHTOM ® HomiHanbHa
Hanpyra: DC5V 1A e MoTyxHicTb: 1W ¢ Konip cgitna: 3000K ® EmHicTb
6arapei: NliTi-ioHHa 6aTapes,]X 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Bara
6atapei: 35,5g ® Yac 3apagykaHHaA: 4h ¢ Yac pobotu: 4-6h ¢ Bara: 130g ¢
Marepian: ABS+CunikoH ¢ Po3mipu: 126x75x88mm

YBATA! ® Bupib He € irpalukoto — 36epiraiite B HeAOCTYNHOMY AN1A Manux
Aitelt micui. ® BUpib npusHaveHnii BUKNOYHO ANa Aekopy. He niaxoauts
ON17 TPMBANOTO OCBIT/NIEHHA NPUMILLLEHb. ® BUpib mae BOya0BaHy e

6aTapeto, NPU3HAYEHY A1 3aMiHU TiZIbKM B aBTOPM30BAHOMY
cepBicCHOMY LeHTpi abo KBanidpikoBaHMM nepcoHanom. ¢ He



PO3KpMBaITE, He po36upaliTe Ta He mogndikyiTe BUPI6 camocTiiHo. ® He
HamaranTeca 3amiHWTK 6aTapeto camocTiliHo. HenpasuabHa 3amiHa MosKe
NpW3BecTU 40 NOLWKOAMKEHHA BUPOBY, BUTOKY, Noxexki abo Bubyxy 6aTapei.
¢ baTtapes 36epirae cepeaHivi TepmiH cny>k6m 4o 300 UMKAIB 3apagsKaHHA
npu NpaBuUIbHOMY BUKOPUCTaHHI. ® [l)kepeno csitna y Bupobi He nignsarae
3aMiHi. ® He 3anuwaiiTe BBIMKHEHWIA NpUCTPil 6e3 Harnagy. ¢ MoBHicTO
3apAAiTb BUPI6 nepes, nepLunm BUKOpUCTaHHAM abo nicns TpuBanoro
nepiogy 6e3aianbHOCTI. ® 114 3apAaKaHHA BUKOPUCTOBYMTE TinbKu USB-
3apAAHUIA NPUCTPIN i3 cunoto cTpymy He meHLwe 1A. He BuKopuctosyiiTe
NOLLKOAMKEHMNI Kabenb abo 3apAaHUIA NPUCTPIN. ® He pekomeHAayeTbCA
OZIHOYACHO 3apAAMKATU Ta BUKOPUCTOBYBATU 1AMy, OCKINIbKU Lie MOXe
HEraTMBHO BN/IMHYTU Ha TEPMIH CyK6M 6aTapei. ® He ckpyuyiite

WiNbHO WHYP KUBAEHHA. He BUKOPUCTOBYITE, AKLLO WHYP abo i3onauin
NOLWKOAKEHI. He piXTe, He NOAOBKYWTE Ta HE BKOPOYYITE LWHYP. ® PU3NK
3a4yxv —36epiraiTe WHyp y HeAOCTYNHOMY ANA AiTei micui. He 3anuvwaiite
3BMCalOYMii ab0o BiNIbHO N1EXKaUMIA WHYP Y MiCL, O AKOTO AUTUHA MOXKe
BOTATHYTUCA ab0 B AKOMY MOMKE 3an/iyTaTuca. ® Bupib He noBuHeH

6yTV BCTaHOB/IEHUI Mig KyTOM Bisiblue 6°. ® He BUKOpUCTOBYiMTE BUPI6
no6ausy axepen Tenna abo B cepefoBULLi 3 BUCOKOK TeMMNepaTypoto
abo BucoKoto BonoricTio. ® TpumaiiTe BUpi6 nogani Bia BoAM Ta iHWIKX
piavH. He 3aHyploiite. ® He HakpuBaiiTe namny nig 4ac pobotu — pusmk
neperpisy. ® He knaaiite Bupib i He nigaasaliTe MOro CUNBHUM yaapam i
TUCKY. ® OunLLy¥iTe TiIbKKM CyxOto abo 3nerka BONOTO0 M’AKOIO TKAHWHOIO.
He BuKopucTOBY#iTe MUIHI 3acoby abo arpecusHi 3acobn ANA YULLEHHS.

* Mpu Tpusanomy 6esaianbHOCTI 3apaaiTs namny Ta 36epiraiite i 8
CyXOMY, NPOXONIOAHOMY MICLii, NOAANI Bif, NPAMNX COHAYHWX MPOMEHIB.
36epiraiiTe B HEAOCTYMHOMY ANA AiTeN | LOMAWHIX TBAPUH Mmicw. ® Koam
BUpi6 BUiiae 3 nagy, 34aiTe Moro Ao NyHKTy 360py BiANpaLboBaHOMO
eNeKTPUYHOro 061aiHaHHA. YNOBHOBaXeHe NiANPUEMCTBO BUAANUTD i
YTUNI3YE aKyMyNaTop.

[LT] AuTOBUSAS

(1) JJUNGTI/ISJUNGTI/laiko delsa, (2) USB-C

IKROVIMAS: Gaminys turi jmontuotg jkraunamg akumuliatoriy. Gaminio

jkrovimui naudokite DC5V 1A jkroviklj arba kompiuterio USB-C prievada. (3)

USB-C — USB-C laidas (pridedamas)

FUNKCHOS: Pries pirmajj naudojima visiSkai jkraukite gaminj. Perjunkite

jungiklj (1) j padétj ON, kad jjungtuméte gaminj, perjunkite j padet] OFF, kad
jiiSjungtuméte. Perjunkite jungiklj (1) ties , laikrodZio” plktograma

@ — $viesa automatiskai issijungs po 30 minuciy. Perjungus jungiklj j
padétj ON, Sviesos intensyvumas bus 30%. Lengvai palieskite lempa,

kad pakeistuméte Sviesos intensyvuma (3 ryskumo reguliavimo lygiai): 1
lygis —30%, 2 lygis — 60%, 3 lygis — 100%. Pakartotinis lempos palietimas
isjungs Sviesa. Kai gaminys nenaudojamas, perjunkite jungiklj j padétj OFF.
GAMINIO PARAMETRAI: .

Produkto pavadinimas: DEKORATINE LED LEMPA - AUTOBUSAS e Simbolis:
MW61994 e Produkto spalva: OranZine su spauda ® Nominali jtampa: DC5V
1A * Galia: 1W e Sviesos spalva: 3000K  Baterijos talpa: Licio jony bateri-
ja,JX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Baterijos svoris: 35,5g  |krovimo
laikas: 4h e Veikimo laikas: 4-6h e Svoris: 130g e Mediiaga: ABS+Silikonas
Matmenys: 126x75x88mm

DEMESIO! ® Gaminys néra Zaislas — laikykite vaikams nepasiekiamoje

vietoje. ® Gaminys skirtas tik dekoravimui. Netinka ilgalaikiam patalpy
apsvietimui. ® Gaminys turi jmontuotg baterija, kurig keisti gali tik jgaliotas
serviso centras arba kvalifikuotas personalas. ® Neatidarykite, neisardykite
ir nemodifikuokite gaminio patys. « Neméginkite keisti baterijos patys.
Neteisingas keitimas gali sugadinti gaminj, sukelti nuotékj, gaisrg arba bat-
erijos sprogima. ® Tinkamai naudojant, baterijos vidutinis tarnavimo laikas
yra iki 300 jkrovimo cikly. ® Gaminio Sviesos $altinis yra nepakei¢iamas. e
Nepalikite jjungto jrenginio be prieziGros. ¢ Prie$ pirmajj naudojimg arba
po ilgo nenaudojimo visiskai jkraukite gaminj. ¢ Jkrovimui naudokite tik
USB jkroviklj, kurio sroveés stipris yra bent 1A. Nenaudokite pazeisto laido ar
ikroviklio. « Nerekomenduojama vienu metu jkrauti ir naudoti lempos, nes
tai gali neigiamai paveikti baterijos tarnavimo laikg. ® Nekraukite maitinimo
laido sandariai. Nenaudokite, jei laidas arba izoliacija yra paZeista. Nekirp-
kite, neilginkite ir netrumpinkite laido. ¢ Pavojus uzspringti — laikykite laidg
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Nepalikite kabancio ar laisvai gulincio laido
toje vietoje, kur vaikas gali prie jo prisiekti arba j jj jsipainioti. ® Gaminys
neturéty bati statomas didesniu nei 6° kampu. ® Nenaudokite gaminio $alia
Silumos saltiniy arba aukstos temperatdros ar didelés drégmés aplinko-

je. ¢ Laikykite gaminj atokiai nuo vandens ir kity skys¢iy. Nemerkite. ¢
Eksploatacijos metu neuzdenkite lempos — perkaitimo pavojus. ® Nemeskite
gaminio ir nepatirkite jo smagiams ar spaudimui. e Valykite tik sausa arba
siek tiek drégna minksta Sluoste. Nenaudokite plovikliy ar stipriy valymo
priemoniy. ¢ ligai nenaudojant, jkraukite lempg ir laikykite sausoje, vésioje
vietoje, atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy. ¢ Laikykite vaikams ir
naminiams gyviinams nepasiekiamoje vietoje. ¢ Kai gaminys susidévi, atid-
uokite jj j surinkimo punkta, skirtg atliekinei elektros jrangai. Jgaliota jmoné

pasalins ir sunaikins akumuliatoriy.
[LV] auToBUSS e



(1) IESLEGT/IZSLEGT/laika aizture, (2) USB-C
UZLADESANA: Produktam ir ieblvéts uzladéjams akumulators. Produkta
uzladésanai izmantojiet DC5V 1A ladétaju vai datora USB-C portu. (3) USB-C
— USB-C kabelis (ieklauts)
FUNKCUJAS: Pirms pirmas lietosanas uzladéjiet produktu pilniba. Parslédziet
slédzi (1) pozicija ON, lai ieslégtu produktu, parslédziet pozicija OFF, lai to
izslégtu. Parslédziet slédzi (1) virs “pulkstena” ikonas — gaisma automatiski
izslégsies péc 30 minGtém. Péc slédza parslégsanas pozicija ON gaismas
intensitate bls 30%. Viegli pieskarieties lampinai, lai mainitu gaismas inten-
sitati (3 spilgtuma regulésanas limeni): 1. limenis — 30%, 2. limenis — 60%, 3.
limenis — 100%. Atkartots pieskariens lampinai izslégs gaismu. Kad produkts
netiek lietots, parslédziet slédzi pozicija OFF.
PRODUKTA PARAMETRI: o
Produkta nosaukums: DEKORATIVA LED LAMPA - AUTOBUSS e Simbols:
MW61994 e Produkta krasa: Oranza ar apdruku ® Nominalais spriegums:
DC5V 1A e Jauda: 1W e Gaismas krasa: 3000K e Baterijas ietilpiba: Litija
jonu baterija,JX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Baterijas svars: 35,5g ®
Uzlades laiks: 4h e Darbibas laiks: 4-6h e Svars: 130g ® Materials: ABS+Si-
likons e Izméri: 126x75x88mm
UZMANIBU! ® Produkts nav rotallieta — turiet bérniem nepieejama vieta.
o Produkts ir paredzéts tikai dekorésanai. Tas nav piemérots ilgstosai
telpu apgaismosanai. ® Produktam ir ieblvéts akumulators, kuru drikst
nomainit tikai pilnvarota servisa centra vai kvalificéts personals. e
Neatveriet, neizjauciet un neparveidojiet produktu pasi. ¢ Neméginiet
nomainit akumulatoru pasi. Nepareiza nomaina var sabojat produktu,
izraisTt nopltdi, ugunsgréku vai akumulatora eksploziju. ® Akumulators
saglaba vidéjo kalposanas laiku lidz 300 uzlades cikliem, ja to lieto pareizi.
¢ Produkta gaismas avotu nav iespé&jams nomainit. ® Neatstajiet ieslégtu
ierici bez uzraudzibas. ¢ Pirms pirmas lietosanas vai péc ilgakas nelietoSanas
pilntba uzladéjiet produktu. e Uzladésanai izmantojiet tikai USB ladétaju
ar stravas stiprumu vismaz 1A. Neizmantojiet bojatu kabeli vai ladétaju.
¢ Nav ieteicams vienlaikus uzladét un lietot lampinu, jo tas var negativi
ietekmét akumulatora kalpo3anas laiku. e Nesatitiniet stravas vadu ciesi.
Neizmantojiet, ja vads vai izolacija ir bojata. Negrieziet, nepagariniet un
nesaisiniet vadu. « Nosmaksanas risks — turiet vadu bérniem nepieejama
vieta. Neatstajiet karajosu vai brivi gulosu vadu vieta, kur bérns var tam
aizsniegt vai sapities. ® Produktu nedrikst novietot lenki, kas lielaks par 6°.
¢ Neizmantojiet produktu siltuma avotu tuvuma vai vidé ar augstu
temperatdru vai augstu mitrumu. ® Turiet produktu prom no tdens
un citiem skidrumiem. Neiegremdéjiet. » Darbibas laika neparklajiet

lampinu — parkarSanas risks. ¢ Nenometiet produktu un nepaklaujiet to
spécigiem triecieniem un spiedienam. ¢ Tiriet tikai ar sausu vai viegli mitru
mikstu draninu. Neizmantojiet mazgasanas lidzek|us vai abrazivus tiriSanas
lidzeklus. e ligstosi neizmantojot, uzladéjiet lampinu un uzglabajiet to
sausa, vésa vieta, prom no tieSiem saules stariem. ¢ Uzglabajiet bérniem un
majdzivniekiem nepieejama vieta. ¢ Kad produkts ir nolietojies, nododiet
to elektroiekartu savaksanas punkta. Pilnvarota iestade nonems un utilizés
akumulatoru.

[EE] BUSS

(1) SISSE/VALIA/ajaviide, (2) USB-C

LAADIMINE: Tootel on sisseehitatud laetav aku. Kasutage toote laadimiseks DC5V
1A laadijat v&i arvuti USB-C-porti. (3) USB-C — USB-C kaabel (komplektis)
FUNKTSIOONID: Enne esmakasutust laadige toode tais. Liikake liiliti (1) asen-
disse ON, et toode sisse lilitada, liikake asendisse OFF, et see vilja lulitada.
Luikake luliti (1) “kella” ikooni kohale — tuli ltlitub automaatselt vélja 30
minuti parast. Parast luliti asendisse ON likkamist on valguse intensiivsus
30%. Puudutage lampi kergelt, et muuta valguse intensiivsust (3 heleduse
reguleerimise taset): 1. tase — 30%, 2. tase — 60%, 3. tase — 100%. Lambi
uuesti puudutamine lulitab valguse vélja. Kui toodet ei kasutata, liikake luliti
asendisse OFF.

TOOTE PARAMEETRID:

Toote nimi: DEKORATIIVNE LED-LAMP - BUSS e Siimbol: MW61994 e Toote
varv: Oranz triikiga ® Nimipinge: DC5V 1A e Vimsus: 1W e Valguse varvus:
3000K » Aku maht: Liitiumioonaku,JX 18650 -1200mAh/3.7V/4.44Wh e Aku
kaal: 35,5g  Laadimisaeg: 4h ¢ ToGaeg: 4-6h e Kaal: 130g * Materjal: ABS+Si-
likoon ® M&6tmed: 126x75x88mm

HOIATUS! » Toode ei ole manguasi — hoida véikelastele kdttesaamatus kohas.

* Toode on m&eldud ainult kaunistamiseks. Ei sobi ruumide pikaajaliseks
valgustamiseks. ¢ Tootel on sisseehitatud aku, mida v3ib vahetada ainult
volitatud hoolduskeskus v&i kvalifitseeritud personal. ¢ Arge avage, drge
votke lahti ega muutke toodet ise. ¢ Arge proovige akut ise vahetada. Vale
vahetamine voib pShjustada toote kahjustumist, leket, tulekahju voi aku
plahvatust. ¢ Nduetekohasel kasutamisel sdilitab aku keskmise eluea kuni 300
laadimiststiklit. ® Toote valgusallikas ei ole vahetatav. ¢ Arge jatke sissellili-
tatud seadet jarelevalveta. ® Enne esmakasutust v&i pdrast pikka kasutamata
olekut laadige toode tis. ® Laadimiseks kasutage ainult USB-laadijat, mille
voolutugevus on vahemalt 1A. Arge kasutage kahjustatud kaablit ega laadijat.
e Lambi samaaegset laadimist ja kasutamist ei soovitata, kuna see

vOib akuea negatiivselt m&jutada. ¢ Arge kerige toitejuhet tihedalt

kokku. Arge kasutage, kui juhe vGi isolatsioon on kahjustatud. Arge



16igake, pikendage ega |iihendage juhet. ® Limbumisoht — hoidke juhe lastele
kattesaamatus kohas. Arge jatke rippuvat voi vabalt lebavat juhet kohta, kus
laps vdib selleni ulatuda vdi sellesse takerduda. ¢ Toodet ei tohiks paigaldada
suurema kui 6° nurga alla. * Arge kasutage toodet soojusallikate lahedus-

es ega kdrge temperatuuri vdi kdrge Shuniiskusega keskkonnas. ¢ Hoidke
toode veest ja muudest vedelikest eemal. Arge kastke vette. o Arge katke
lampi to6tamise ajal — Ulekuumenemise oht. ¢ Arge kukutage toodet ja drge
alaldage seda tugevatele l166kidele ja survele.  Puhastage ainult kuiva vGi
kergelt niiske pehme lapiga. Arge kasutage pesuvahendeid ega abrasiivseid
puhastusvahendeid. ® Pika kasutamata oleku korral laadige lamp ja hoidke
seda kuivas, jahedas kohas, otsese pdikesevalguse eest kaitstult. ¢ Hoida last-
ele ja lemmikloomadele kattesaamatus kohas. ¢ Kui toode on kulunud, viige
see kasutatud elektriseadmete kogumispunkti. Volitatud ettevite eemaldab
ja utiliseerib aku.

[PL] Symbol oznacza selektywne zhieranie sprzetu elektrycznego i elektronicznego, czyli
tego produktu nie wolno traktowac jak innych odpaddw domowych. Nalezy oddac go do
wtasciwego punktu zbierajacego zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny. Wtasciwa real-
BN jzacja zadani zwigzanych ze zbieraniem zuzytego sprzgtu elektrycznego i elektronicznego ma
znaczenie szczegdlnie w przypadku, gdy w tym sprzecie wystepuja sktadniki niehezpieczne,
ktére maja szczegélnie negatywny wptyw na Srodowisko i zdrowie ludzi.
[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equipment, meaning that this
product should not be treated like other household waste. It should be taken to a proper collection point
for used electrical and electronic equipment. Proper handling of tasks related to the collection of used
electrical and electronic equipment is particularly important when the equipment contains hazardous
substances that have a particularly negative impact on the environment and human health.
[DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und elektronischen Geraten hin,
was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfélle behandelt werden darf. Es sollte
zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte elektrische und elektronische Gerate gebracht
werden. Eine ordnungsgeméBe Durchfiihrung der Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung
von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geraten ist besonders wichtig, wenn diese Geréte
gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit haben.
[FR] Le symbole indique la collecte sélective des équipements electnques et electrunlques ce qui signifie
que ce produit ne dnlt pas étre traité comme d'autres déchets ménagers. Il dnlt étre remis a un pnmt de
collecte approprié pour les équipements électriques et électroniques usagés. La gestion appropriée des
taches lies a la collecte des équipements électriques et électroniques usagés est particuliérement impor-
tante lorsque ces équipements contiennent des substances dangereuses ayant un impact particuliérement
négatif sur lenvironnement et la santé humaine.
[ES] EL simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrdnicos, lo que significa que este
producto no debe tratarse como otros residuos domésticos. Debe ser entregado en un punto de recogida
adecuado para equipos eléctricos y electrénicos usados. La correcta gestion de las tareas relacionadas
con la recogida de equipos eléctricos y electrdnicos usados es especialmente importante cuando estos
equipos contienen sustancias peligrosas que tienen un impacto particularmente negativo en el medio
ambiente y en la salud humana.
[PT] Este simbolo indica a recolha seletiva de equipamentos elétricos e eletrdnicos, o que significa que
este produto nao deve ser tratado como lixo doméstico. Deve ser descartado num ponto de recolha apro-
priado para eqmpamentns elétricos e eletranicos usados. A recolha adequada de eqmpamentus elétricos
e eletronicos usados é particularmente importante quando o equip contém
perigosos que tém um impacto especialmente negativo no ambiente e na satide humana.
[IT] It simbolo indica a raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche, il e

che significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti domestici. Deve



essere consegnato a un punto di raccolta adeguato per apparecchiature elettriche ed elettroniche usate.
Una corretta gestione delle attivita legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche
usate & particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono sostanze pericolose
che hanno un impatto particolarmente negativo sull'ambiente e sulla salute umana.
[DK] Symbolet angiver selektiv indsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket betyder, at
dette produkt ikke mé behandles som andre husholdningsaffald. Det skal afleveres pa et passende
indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt handtering af opgaver relateret til
indsamling af brugt elektrisk og elektronisk udstyr er serligt vigtig, nar udstyret indeholder farlige
stoffer, der har en sarlig negativ indvirkning pa miljoet og menneskers sundhed.
[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief moet worden ingezam-
eld, wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet worden behandeld. Het moet
worden afgegeven bij een geschikt inzamelpunt voor gebruikte elektrische en elektronische apparatuur.
Het correct afhandelen van taken met betrekking tot de inzameling van gebruikte elektrische en
elektronische apparatuur is bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur gevaarlijke stoffen bevat die
een bijzonder negatieve impact hebben op het milieu en de menselijke gezondheid.
[SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat, vilket betyder att
denna produkt inte ska behandlas som annat hushallsavfall. Den ska lamnas till en lamplig insamling-
spunkt for anvanda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt hantering av uppgifter relaterade
till insamling av anvanda elektriska och elektroniska produkter ar sérskilt viktig nar utrustningen
innehaller farliga dmnen som har en sarskilt negativ paverkan pa miljén och manniskors halsa.
[FI] Symboli tarkoittaa sahkilaitteiden ja elektroniikan erillistd keréystd, mikd tarkoittaa, etta tatd
tuotetta ei saa kasitella muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee vieda asianmukaiseen kerayspist-
eeseen kaytetylle sahkilaitteelle ja elektroniikalle. Kaytettyjen sahkdlaitteiden ja elektroniikan
kerayksen asianmukainen hoitaminen on erityisen tarkead, kun laitteet sisaltavat vaarallisia aineita,
jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ymparistddn ja ihmisten terveyteen.
[NO] Symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr at dette
produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal leveres til et egnet innsamling-
spunkt for brukt elektrisk og elektronisk utstyr. Korrekt handtering av oppgaver knyttet til innsamling av
brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar utstyret inneholder farlige stoffer som har en
spesielt negativ innvirkning pa miljget og menneskers helse.
[CZ] Symbol oznatuje selektivni shér elektrického a elektronického zafizeni, coZ znamend, Ze tento
produkt by nemél byt zpracovavan jako jiny doméci { odpad. MéL by byt odevzdan na pfislusné shérné
misto pro pouZita elektricka a elektronicka zarlzem Spravne provadéni dkoli SUUVISG]IEICh se shérem
pouzitych elektrlckych a elektrunlckych zafizeni je 2vl&8t dileZité, pokud tato zaFizeni obsahuji nebez-
pecné latky, které maji zvlast negativni vliv na Zivotni prostfedi a zdravi lidi.
[SK] Symbol oznatuje selektivne zbieranie elektrického a elektronického zariadenia, o zna-
mend, Ze tento produkt by sa nemal spracovévat ako iny doméci odpad. Mal by byt odovzdany

na prislusné zberné miesto pre pouZité elektrické a elektronické zariadenia. Spravne vykonavanie tloh
siivisiacich so zbieranim pouZitych elektrickych a elektronickych zariadeni je ohzvlast délefité, ak
tieto zariadenia obsahujii nebezpeéné Létky, ktoré maju zvlast negativny vplyv na Zivotné prostredie a
zdravie ludi.

[HU] A szimbdlum a elektromos és elektronikai berendezések szelektiv gyiijtését jelzi, ami azt jelent,
hogy ezt a terméket nem szabad héztartasi hullade’kként kezelni. A megfeleld gyﬁjtﬁpuntha kell leadni
hasznalt elektrnmus és elektronikai herendezesek szamara A hasznlt elektromos és elektronikai
berendezé gyultesevel | hajtésa kiilangsen fontos, amikor az
eszkuznk veszélyes anyagnkat tartalmaznak, amelyek kiilgndsen negativ hatéssal vannak a kirnyeze-
tre és az emberi egészségre.

[RO/MD] Simbolul indica colectarea selectivd a echipamentelor electrice si electronice, ceea ce
inseamnd ca acest produs nu trebuie tratat ca alte deseuri menajere. Trebuie sa fie predat unui punct de
colectare adecvat pentru echipamente electrice si electronice uzate. Gestionarea corecta a sarcinilor
legate de colectarea echipamentelor electrice si electronice uzate este deosebit de importantd atunci
cand echipamentele contin substante periculoase care au un impact deosebit de negativ asupra
mediului si sanatatii umane.

[GR] To oUpBolo umodewviet TV Eexwpioth cuAoyr NAEKTPKY KAt NAEKTPOVIKGY GUOKEVWY, Tiphypa
TV onpaivet 61t avtd To Tpoidv Jev TpémeL va avTipetwtiZeral (rwg ta AAAa owLaKa anoppippata.
Mpénet va nupuﬁnﬂsi o€ KataAAnAo onpeio oulAoyg ya xpnmuunnlnuévsc NAEKTPIKEC Kat n)\mpuvmé:
ovokevéc. H owoti ﬁluxslpmn v KuﬂnKnvmv Tou oyetiCovial ne T ouloyh xpnmuunumusvuv
n)\mpmmv Kat n}\mpnvmmv OUOKEVQV Eival lﬁmmpu ONUAVTIKI] 6TaV 0L CUOKEVEG neplsxnuv
emukivduveg ouieg o éxouv laitepa apvntwkn emidpaon oto mepBarhov Kat oTnv avBpwmvn vyeia.
[MK] CumBonor ykaxyBa Ha CenekTHBHO COBUpatbe Ha ENEKTPUUHM | eNEKTPOHCKA YPEAH, WT0 3Haun

JieKa 0B0j NPou3BOf He Tpe6a Aia ce TPETMpa Kako AApyry AOMalHK 0TNapoLM. Tpeﬁa Jia Ce ofjHece 0
COO/BETHA TOUKA 33 cuﬁupame Ha KOPUCTEHH ENEKTPHYHM U | ypenu.

€0 33, co Ha Kop ENEKTPHUHH H ENEKTPOHCKH ypenn & 0Ca6eH BaXHO
Kora ypegute cnnpmar onacku cynmauuuu KOM UMaaT 0c06eHO HeraTHBHO BNUjakue BP3 XMBOTHATa
CPefuHa 1 31paBjero Ha nyrero.

[SI] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar pomeni, da tega izdelka
ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke. OdloZiti ga je treba na ustrezno zbirno mesto
za odpadno elektricno in elektronsko opremo. Pravilno ravnanje z nalogami, povezanimi z zbiranjem
odpadne elektricne in elektronske opreme, je Se posebej pomembno, kadar naprave vsebujejo nevarne
snovi, ki imajo posebej negativen vpliv na okolje in zdravje ljudi.

[RS/HR] Simbol 0znacava selektivno prikupljanje elektricne i elektronske opreme, Sto znaci da se ovaj
proizvod ne sme tretirati kao drugi kucni otpad. Treba ga odneti na odgovarajuce sabirno mesto za
iskori$¢enu elektricnu i elektronsku opremu. Pravilno upravljanje zadacima povezanim sa e

prikupljanjem iskori$éene elektricne i elektronske opreme posebno je vazno kada oprema



sadrzi opasne supstance koje posebno negativno uticu na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

[BG] CumBonbT ykasea cenexTuBHO CbUpaHe Ha eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060py/iBaHe, KOETo 03HaYaEa,
ye T3 NpopyKT ke TpsGBa Aa ce TpeTupa Kato ApyruTe Gutosy oTnapbuy. Toil TpAGea aa Gbae npepapex
Ha NOAXOAAL, NYHKT 33 cbbUpaHe Ha ynoTpesiBaHo enexTPUYECKO M eNeKTPOHHO oBopyasaKe. lpaunHoTo
3MbAHEHHe Ha 3afaunTe, CBbP3aHN CbC CbGUPaHETo Ha ynoTpeBABaHO eNEKTPUYECKD U eNeKTPOHHO
o06opynBaHe, e 0cofieHo BaxHo, KoraTo 06opy/ABaHeTo Cbbp)ka ONAaCcHK BEWECTBA, KOUTO UMaT 0cobeHo
OTPHLATENHO Bb3AETCTBUE BbPXY OKONHATA CPeAa M 3APABETO Ha Xopara.

[RU/BY] Cumon ykasbigaer Ha passenbHblii C60p 3nEKTPUUECKOTO H ANEKTPOHHOTO 060pYROBaHHS, uTO
03H3YaeT, 4To 3TOT NPOJYKT He AOMKeH 06palarbiBarbea Kak Apyrue Gbimosble orxombl. On fomkeH Gbirb
nepesaH B NOXoAAWMil NYHKT C60Pa HCNONb30BAHHOMO 3NEKTPHYECKOTO U ANEKTPOHHOrO 060pyaoBaHMS.
NpaBunbHoe BuINONHEHHE 33y, CBA3AHHbIX CO CHOPOM HCMONL30BAHHOTO 3NEKTPHYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO
060pyn0BaKus, 0COGEHHO BaXHO, KOTAa 060py/0BaHHE COREPXKHT ONacHble BELECTBa, KOTopbie 0Co6eHHo
HETaTMBHO BNMSIOT Ha OKPY)XakolLyIo CPEfy H 3H0POBbE YeNoBeKa.

[UA] Cumeon Basye Ha po3ginbHe 36MpaHHs enekTPUYHOTO Ta eNIEKTPOHHOMD 06NagHaHHS, WO 03HaYaE, WO
Leii NpopyKT He NoBUHeH 0Bpo6naTucs, aK iwi nobyTosi Bigxony. Bik noBuHen GyTu 3nanui y BigNOBigHHI
MyHKT a6iopy BUKOPHCTAHOTD ENEKTPMUKOND Ta eneKTPOHKOr ofnapanks. l1pasunbHe BUKOHAHHS 3aBAakb,
NOB'3aHHX 3i 360)0M BUKOPHCTAHOTO ENIEKTPHUHOTD Ta ENEKTPOHKOM 0BnajiHakks, 0coBNHB0 BaxnKBe,
Konu MiCTHTb p ) AKi HeraTuBHO BNAMBAKTb HA HABKONUWHE
CcepefoBHLe Ta 30POB'A NHOMHHH.

[LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi biti renkama atskirai, o tai reiskia, kad $is
produktas neturéty biiti tvarkomas kaip kitos buitines atliekos. Jis turéty biti pristatytas j atitinkama
naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo punkta. Tinkamas naudotos elektros ir elektronikos
jrangos surinkimo uzduociy vykdymas yra ypac svarbus, kai jranga turi pavojingy medZiagy, kurios ypa¢
neigiamai veikia aplinka ir Zmoniy sveikatg.

[LV] Simbols norada uz elektrisko un elektronisko iekartu selekfivu savakSanu, kas nozimé, ka $o pro-
duktu nedrikst apstradat ka citus sadzives atkritumus. To vajadzétu nogadat athilstosa lietotu elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanas punkta. Pareiza uzdevumu izpilde, kas saistiti ar lietotu elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, ir pasi svariga, ja iekartas satur bistamas vielas, kas Tpasi negativi
ietekmé vidi un cilvéku veselibu.

[EE] Simbol naitab elektri- ja elektroonil d eraldi kogumist, mis tahendab, et seda toodet ei
tohi kasitleda nagu teisi ulmejééitmeid See tuleks viia vastavasse kasutatud elektri- ja elektroonika-
seadmete kogumispunkti. K | elektri- ja elektroonil ! K i seotud iil

nouetekohane taitmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke a|ne|d millel on eriti negatiivne
mdju keskkonnale ja inimeste tervisele.



